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Міністерство культу-
ри України за коорди-
наційної підтримки 
Товариства зв’язків з 
українцями за межами 
України «Україна-Світ» 
здійснило для дітей 
закордонного україн-
ства у Португальській 
Республіці та Королів-
стві Іспанія культурно-
мистецьку акцію.

МАЛЕНЬКА ХАТА 
ВЕЛИКОГО СВІТУ

У сучасній Верховині 
є затишний присілок 
Жаб’євський Потік із 
куполоподібною горою 
Ґлифа. Ось тут і стоїть 
будинок-музей філь-
му «Тіні забутих пред-
ків». На порозі завжди 
люб’язно зустрічає гос-
тей Галина Мокан.

«СТЕЖИНАМИ 
НАРОДНОГО ТАЛАНТУ»

Народні умільці Кіро-
воградщини зі своїми 
роботами, яскравими, 
сповненими світла і те-
пла, не схожими одна 
на одну, представля-
ють духовне багатство 
краю, шанобливе став-
лення до збереження 
народних традицій.

с. 4 с. 7 с. 10

«ДО ВАС ЇДЕ 
УКРАЇНСЬКИЙ МИКОЛАЙ»
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НОВОРІЧНИЙ БАЛ НА ХАРКІВЩИНІ
У харківському клубі «Турбійон» 

пройшов щорічний Новорічний бал 
для студентів з особливими потреба­
ми. Організаторами заходу виступили 
облдержадміністрація, благодійний фонд 
«Доброта», Рада ректорів і харківський 
вузівський центр.

За словами заступника голови обл­
держадміністрації Людмили Бєлової, яка 
була присутня на балу, основна мета за­
ходу – зібрати разом здорових студентів 
і хлоп’ят з обмеженими можливостями. 
«Студентська молодь завжди потребує 
підтримки і уваги з боку держави і сус­
пільства під час вибору свого життєво­
го шляху, кар’єрного зростання і пошуку 
особистого щастя, а молоді люди з осо­
бливими потребами відчувають необ­
хідність такої підтримки передусім. Наші 
спільні дії направлені саме на це», – від­
значила заступник керівника області.

На заході панувала справжня святкова 
атмосфера: багато молодих людей при­
йшли в бальному вбранні, танцювали 
вальс, спілкувалися і отримували масу за­
доволення від танцювальних номерів, які 
демонстрували професійні танцюристи.

МАЛАНКА-ФЕСТ У ЧЕРНІВЦЯХ
Фестиваль Маланок 15 січня збере в 

Чернівцях маланкарів з усієї Буковини.
Третій фольклорно-етнографічний 

фестиваль пройде з метою пропаганди 
та сприяння відродженню традиційних 
для Чернівецької області народних свят.

Чернівчани та гості міста зможуть по­
бачити різнобарв’я Маланок Буковини. 
Колективи з усієї області зійдуться, щоб 
продемонструвати свою виконавську 
майстерність, творчу індивідуальність, 
створити свято для чернівчан та гостей 
Буковини.

У рамках заходу відбудеться святкова 
хода вулицями міста.

Маршрут ходи: Площа Філармонії – вул.  
Заньковецької – вул. Університетська – Те­
атральна площа – вул. І. Котляревського – 
Соборна площа – вул. І. Франка – вул. Пош­
това – Площа Філармонії.

Маланка – це народне свято, дуже 
своєрідне і колоритне. Веселий карна­
вал із перевдяганнями влаштовують у 
селах Буковини на свято Святої Меланії 
13 січня. Особливу популярність здобу­
ла Маланка у Вашківцях.

НА ВЕЛЕТЕНСЬКИЙ ДІДУХ 
У РІВНОМУ ПІШОВ 101 
ПУЧОК КОЛОСКІВ

З 6 січня плетений оберіг висотою 
4,2 м прикрашає майдан Незалежності 
Рівного. Велетенський дідух напередодні 
Різдва подарувала місту родина майстрів 
Огородників із ремісничого хутора Плу­
гаки на Здолбунівщині. Селяни працюва­
ли над ним цілий місяць.

«Наш дідух складається з десяти яру­
сів, має три частини. На виготовлення ви­
тратили 101 пучок жита, пшениці, вівса, 
льону та ячменю, а на оздоблення – 350 
метрів солом’яної стрічки», – розповідає 
Микола Огородник.

Рівненський дідух встановили просто 
неба у центрі міста біля пам’ятника Тара­
сові Шевченку. Щоб розважити глядачів, 

на майдан запросили колядників у яскра­
вому вбранні.

Міський голова Володимир Хомко по­
сипав оберіг цукерками та пшеницею з 
великої миски. Солодощі підбирали діти, 
яких містяни привели подивитися на від­
криття.

Традиційно дідухом називають остан­
ній обжинковий сніп. Це символ доброго 
врожаю, миру й злагоди в родині та до­
статку у домі.

ПОЛТАВСЬКА ВЛАДА ЗАПРОШУЄ 
НА «ВЕЧОРНИЦІ»

13 січня полтавчани та гості міста мо­
жуть відвідати полтавські «Новорічні ве­
чорниці». Захід організовують виконав­
чий комітет Полтавської міської ради, 
управління у справах сім’ї, молоді та 
спорту.

Як повідомили у прес-службі Полтав­
ської міської ради, на гостей свята будуть 
чекати різноманітні конкурси, розваги, 
змагання, концертна програма за учас­
тю творчих колективів міста, а також час­
тування всіх присутніх рекордною для 
Полтави кількістю вареників, подарунки 
від організаторів, спонсорів та партне­
рів заходу.

Дійство відбудеться 13 січня на Теа­
тральній площі. Початок о 13:00.

РІЗДВЯНА ХОДА ЗВІЗДАРІВ 
У СІМФЕРОПОЛІ

У Сімферополі 7 січня відбулася Різд­
вяна хода звіздарів – яскраве дійство, ор­
ганізоване вчителями та учнями україн­
ської школи-гімназії. Кілька сотень учнів, 
батьків і вчителів пройшли централь­
ними вулицями міста, несучи різдвяні 
звізди і співаючи колядок. До них при­
єднувалися десятки сімферопольців. 
Опісля молодь із українських організа­
цій міста провела вертеп – традиційну 
аматорську виставу на біблійні теми. 
Гімназисти також організували концерт 
і танці. Кілька десятків різдвяних зірок 
(звізд) гімназисти зробили за прикла­
дом львівських майстрів, які в грудні 2011 
року проводили в Сімферополі майстер-
класи. За словами ініціатора Різдвяної 

ходи звіздарів, директора української 
школи-гімназії Сімферополя Наталі Ру­
денко, за погодженням із міською владою 
акція буде традиційною. Вперше такий 
захід пройшов торік і викликав великий 
резонанс серед сімферопольців та роз­
голос за межами міста.

НА ТЕРНОПІЛЬЩИНІ 
ВІДСВЯТКУВАЛИ 
СТАРОСЛОВ’ЯНСЬКИЙ НОВИЙ РІК

Рідновіри із різних областей та навіть 
інших країн відзначили настання 7521 
року. Дійство відбувалось в день зимо­
вого сонцестояння.

Із молитвами навколо старосло­
в’янського ідола Рода Рожанича ріднові­
ри зустрічають свято.

Після молитов переходять до приготу­
вання куті, у супроводі обрядових пісень.

Потім накривають столи: 12 страв і 
без алкоголю. Передусім куштують кутю. 
Перші ложки віддають предкам та богам. 
Удар на себе приймає стеля.

«Святкування відбувається за давнім 
слов’янським звичаєм, коли ми слави­
мо проявлення Божича, новонароджене 
сонце. Матінка Лада Богородиця з бать­
ком Сварогом народжують нині Божи­
ча Коляду. Це означає, що починається 
нова пора року», – каже верховний волхв 
України-Русі Володимир Куровський.

Свято Божича-Коляди у Раштівцях від­
значають вже понад 10 років.

Старослов’янське гуляння закінчують 
звичними колядками.

РІЗДВЯНІ СВЯТКУВАННЯ У ЛЬВОВІ

На Різдво у Львові зі щирою колядою 
гостей свята зустрічали веселі колядни­
ки, актори показували вуличні вертепи, 
а найвідоміші кулінари зі всієї України 
частували різдвяними пампушками. Це 
Свято Пампуха 2013!

Маленькі кульки, посипані цукровою 
пудрою, – солодкий символ Різдва. Укра­
їнські «пампухи» та «пампушки», польські 
«пончки», російські «пончики», єврейські 
«суфраніети», американські «донатси»… 
такі схожі та водночас такі різні.

У день відкриття свята була представ­
лена 4-метрова різдвяна зірка. Цей сим­
вол прикрашав головну сцену фестивалю 
впродовж усіх різдвяних свят.

Три дні на площі Ринок відвідувачі Свя­
та Пампуха 2013 мали можливість досхо­
чу поласувати різдвяними пампушками, 
побачити понад 30 різдвяних феєрій і піз­
нати давні українські традиції. Головною 
родзинкою свята вже вдруге стало вста­
новлення нового Рекорду Гіннеса!

Перед оперним театром, у велетен­
ському казані, варили  рекордну кіль­
кість куті  та частували гостей. Для ство­
рення куті, окрім основної складової 
страви – пшениці – львівським господи­
ням знадобилося понад 350 літрів тер­
того маку та 70 кілограмів меду. Органі­
затори кажуть, що до грандіозної події 
готувалися три дні. Зізнаються: у такий 
спосіб хотіли, щоб і львів’яни, і гості міс­
та відчули дух різдвяних святкувань. 
Згодом усі присутні не лише скуштували 
кутю, а й взяли участь у майстер-класах 
із приготування старовинної ритуаль­
ної страви.

МИСТЕЦЬКИЙ ТИЖДЕНЬ
11 січня
Будинок актора: вечір духовної музи­

ки (Київський центр Шрі Чінмоя).
Будинок кіно: зірки світового кіно. 

Художній фільм «Джильда». Режисер – 
Ч. Відор (США, 1946 рік).

Музей книги і друкарства України: 
«Нурт українського сумління». До 75-річ­
чя від дня народження поета, правоза­
хисника, Героя України В. Стуса (1938–
1985).

Київський літературно-меморіаль­
ний музей М. Рильського: «Він слугував 
народові своєму». До 100-річчя від дня 
народження українського прозаїка На­
тана Рибака (1913–1978).

Druzi Cafe: майстер-клас зі співу ко­
лядок.

12 січня
Будинок кіно: святковий кінопоказ. 

Художній фільм «Королівський роман». 
Режисер – Н. Арсел (Німеччина–Данія–
Швеція–Чехія, 2012 рік).

13 січня
Будинок вчителя: «Свято Різдвяних 

Василів» та вручення Премії ім. В. Стуса.
Будинок кіно: святковий кінопоказ. 

Художній фільм «Чоловік нарозхват». 
Режисер – Г. Муччіно (США, 2012 рік).

Букарня «Бабуїн»: «Український вер­
теп»: моновистава Володимира Заваль­
нюка.

14 січня
У клубі «Ветеран» святковий вог­

ник «З Колядою віншуєм вас» за участю 
фольклорного гурту «Веселий ярмарок» 
дитячого оздоровчо-екологічного цен­
тру Оболонського р-ну м. Києва та хоро­
вої капели ветеранів педагогічної праці 
та Великої Вітчизняної війни Київського 
міського будинку вчителя.

Будинок кіно: кіноклуб «А ля Фран­
сез». Цикл «Схід». Художній фільм «Кіт 
рабина». Режисер – Ж. Сфар (2011 рік).

15 січня
Будинок вчителя: презентація книги 

«Вибрані твори» М. Куліша.
Будинок кіно: прем’єра художнього 

фільму «Rock’n ball». Режисер та сцена­
рист – Д. Приходько (2011 рік).

Історико-меморіальний музей М. Гру­
шевського: «Грані таланту і трагізм долі». 
До 120-річчя від дня народження істо­
рика, краєзнавця, музеолога, архівіста, 
бібліофіла В. Базилевича. Виставка три­
ватиме до 30 січня.

16 січня
Будинок вчителя: у клубі «Співуча ро­

дина» вечір духовного співу «Музика – 
символ відродження духовності» (до 
90-річчя заснування Всеукраїнського 
мистецького часопису «Музика»).

Будинок кіно: перший показ в Україні 
художнього фільму «Мій перший день». 
Режисер – Г. Стоянов (Болгарія, 1972 рік)

17 січня
Будинок актора: вистава театру 

«Дзеркало».
Будинок вчителя: «Святкуй Різдво, 

Україно». Різдвяний концерт за участю 
камерного хору «Пектораль» Київсько­
го міського будинку вчителя.

Будинок кіно: прем’єра докумен­
тального фільму «Як у село приїхало 
кіно» (документальна казка). Режисер – 
К. Крайній («Київнаукфільм», 2012 рік).

Підготував 
Роман СИНЕЛЬНИКОВ
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Репортаж

Відповідним наказом Міністерства 
культури визначено перші об’єкти (еле-
менти) нематеріальної культурної спад-
щини України та затверджено зразок 
відповідної облікової картки. Ведення 
Переліку об’єктів (елементів) нематері-
альної культурної спадщини доручено 
Департаменту культурної спадщини 
та культурних цінностей Мінкультури. 

За інформацією заступника директо­
ра Департаменту культурної спадщини 
та культурних цінностей Віктора Вечер­
ського, визнано об’єктами нематеріальної 
культурної спадщини України та включе­
но до Переліку такі явища:

1) Козацькі звичаї, традиції, ігри, тан­
ці, трюки та вправи: майстерне воло­
діння батогом, шаблею, списом, луком 
та стрілами, прийоми вольтижування 

(акробатичні вправи верхи на коні, що 
рухається), які застосовували українські 
козаки-воїни у XV–XVIII ст. (географічний 
ареал історичного та сучасного побуту­
вання – м. Запоріжжя, о. Хортиця; носій – 
кінний театр «Запорозькі козаки»);

2) Косівська кераміка як традиційне ре­
месло Карпатського регіону XVI–XXI ст. 
(ареал – Івано-Франківська обл., Косівський 
район, м. Косів; носій – Косівський інсти­
тут декоративно-прикладного мистецтва 
Львівської національної академії мистецтв);

3) Кролевецькі ткані рушники – вико­
ристання традиційної техніки перебору з 
ремізно-човниковим ткацтвом, поєднан­
ня червоно-білих кольорів, орнаменти­
ка (ареал – Сумська обл., Кролевецький 
район, м. Кролевець; носій – КП «Кроле­
вецьке художнє ткацтво»);

4) Опішнянська кераміка – техніка ви­
готовлення розпису (ареал – Полтавська 
обл., Зіньківський район, смт Опішне; но­
сій – ПП «Гончарний круг»);

5) Петриківський розпис – українське 
декоративно-орнаментальне малярство 
XIX–XXI ст. (ареал – Дніпропетровська 
обл., Петриківський р-н, смт Петриківка; 
носій – Петриківське КП «Центр народних 
ремесел Петриківщини»);

6) Писанкарство (ареал побутування 
– вся територія України, а також місця 
компактного проживання українців за 
межами України; носій – музей «Писан­
ка» у м. Коломия Івано-Франківської обл.).

Крім того, підприємствам, установам 
та організаціям, що забезпечують ство­
рення належних умов для збереження 
та передачі нематеріальної культурної 

спадщини, а саме – Національному запо­
віднику «Хортиця»; Національному музею-
заповіднику українського гончарства в 
Опішному; управлінням культури Івано-
Франківської, Сумської, Дніпропетровської 
обласних державних адміністрацій – дору­
чено у місячний термін забезпечити виго­
товлення облікових карток на відповідні 
об’єкти (елементи) нематеріальної культур­
ної спадщини. Зразок облікової картки буде 
розміщено на сайті Мінкультури та опри­
люднено в офіційному друкованому орга­
ні Міністерства (газеті «Культура і життя»).

Нагадаємо, що два об’єкти з наведе­
ного переліку – Косівську кераміку та 
Петриківський розпис – у 2012 році було 
номіновано до Репрезентативного спис­
ку нематеріальної культурної спадщини 
людства ЮНЕСКО.

ЗАПОЧАТКОВАНО ПЕРЕЛІК ОБ’ЄКТІВ НЕМАТЕРІАЛЬНОЇ КУЛЬТУРНОЇ СПАДЩИНИ УКРАЇНИ 

«Коли ангели спускаються на землю»

Родзинкою різдвяних свят-
кувань у Львові стали вуличні 
вистави просто неба. Із 6 до 9 
січня у внутрішньому двори-
ку Ратуші театр «Воскресін-
ня» представляв львів’янам та 
гостям міста театралізовану 
вогняну інсталяцію «Коли ан-
гели спускаються на землю».

У виставі були задіяні альпі­
ністи (виконували роль янго­
лів), які спускалися з вежі Ра­
туші на встановлену сцену. Й 
відбувалося це дійство щого­
дини, з 17.00. до 22.00, бо саме 
в цей час воно має найкращий 

ефект. Актори використовува­
ли 12 чотириметрових масок, 
а також вогняні та піротехніч­
ні ефекти. Маски символізува­
ли образи Божої Матері, янго­
лів, Йосифа та Марії, царя Ірода 
та інших різдвяних героїв, бо в 
основі цієї феєрії використані 
елементи вертепу.

Вперше ангелів, які спуска­
ються з неба, побачили гос­
ті Львова, бо корінні галичани 
у цей час готували страви до 
Свят-вечора і збиралися всією 
родиною за столом. А от при­
їжджі, яких стає щоразу більше 

у Львові під час Різдвяних свят, 
мали на що подивитися. Заві­
тавши надвечір 6 січня у вну­
трішній дворик Ратуші, вони і 
незвичайну виставу подиви­
лися, і почастувалися кутею та 
пампухами. «У такий спосіб ми 
намагаємося наші галицькі тра­
диції, які є дуже сталими і ста­
більними, поширювати серед 
людей», – прокоментувала по­
дію Ірина Подоляк, начальник 
управління культури Львівської 
міської ради.

Надія ПАСТЕРНАК
Фото Йосипа МАРУХНЯКА



4 КультураІнформуємо
№ 1-2, 11 січня, 2013 р.

Міністерство культури 
України за координаційної під-
тримки Товариства зв’язків з 
українцями за межами Укра-
їни «Україна-Світ» з 14 до 25 
грудня 2012 року здійснило 
для дітей закордонного укра-
їнства у Португальській Рес-
публіці та Королівстві Іспанія 
культурно-мистецьку акцію 
«До вас їде український Мико-
лай» за участю групи артистів 
Національного заслуженого 
академічного народного хору 
України ім. Г. Верьовки.

Ця акція проходить вісім ро­
ків поспіль та стала вже тради­
ційною. У попередні роки цей 
мистецький проект із великим 
успіхом пройшов у Польщі, Ру­
мунії, Словаччині, Чехії, Хорватії, 
Австрії, Німеччині, Білорусі, Лат­
вії, Литві, Естонії, Росії, Молдові 
та Придністров’ї.

Мета заходу  – відкрити 
українським дітям, які прожи­
вають поза межами нашої дер­
жави, дивовижний світ україн­
ського мистецтва, українських 
національних традицій та обря­
дів, зокрема, зимового кален­
дарного циклу, а разом з цим 
привернути їхню увагу до Укра­
їни як країни свого походження 
та пробудити в них український 
дух. А ще створити атмосферу 
казкової чарівності, передчуття 
українського Різдва.

Головний персонаж цього 
дійства – Святий Миколай Чу­
дотворець, який, зазвичай, при­
носить дітям подарунки за їхні 
добрі діла, гарну поведінку, чем­
ність. Українським дітям зару­
біжжя він привозить найзмістов­
ніший подарунок – тематичну 
концертну програму, яка при­
носить радість, пізнання та не­
забутні враження.

Усі складові концертної про­
грами об’єднані єдиною темати­
кою та наповнені відповідними 
театралізованими блоками і кон­
цертними номерами вокального, 
інструментального та хореогра­
фічного жанрів. Сюжетні картин­
ки демонструють український 
народний побут, де гостинні гос­
подар та господиня готуються до 
приходу молоді, яка своєю поя­
вою звеселяє оселю, відтворює 
традиційні звичаї та обряди, зо­
крема, дівочі гадання. Усі дії на­
повнені глибоким змістом любові, 

добра, надій та сподівань і мають 
відповідний музично-пісенний 
супровід. Є тут місце і масовому 
танцю, коли досвідчені танцюрис­
ти виходять у зал і запрошують 
маленьких глядачів спільно ви­
конати «Печенеє порося». З ве­
ликим задоволенням діти та до­
рослі виконують його нескладні 
рухи. Це одночасно і майстер-
клас з побутового українського 
танцю та об’єднуючий елемент 
для всіх присутніх, який заряджає 
зал позитивною енергетикою, що, 
у свою чергу, сприяє відповідно­
му сприйняттю всього, що відбу­
вається на сцені.

Усе дійство спрямоване 
на очікування Святого Мико­
лая, який наприкінці програми 
з’являється на сцені. Його по­
ява викликає хвилю емоцій у ді­
тей та дорослих. Миколай вітає 
дітлахів зі святом, перевіряє, чи 
робили вони упродовж року 
гарні справи, повчає, за яки­
ми нормами моралі належить 
жити, щоб у їхніх душах множи­
лось добро. Під супровід вокаль­
ної композиції «А хто, хто Мико­
лая любить» Миколай обдаровує 
юних глядачів солодощами. На­
самкінець всі учасники акції, 
діти та дорослі фотографують­
ся на згадку про зустріч.

У Португальській Республі­
ці виступи відбулись у містах 
Порту, Лісабоні та Фаро. Кон­
цертний зал у місті Порту на 
півтисячі місць вітав гостей з 
України бурхливими оплеска­
ми. Виконавська майстерність 
артистів була неперевершеною 

та викликала захоплення у гля­
дачів. Особливо потішив дітей 
вихід Святого Миколая. Усі охо­
чі радо фотографувалися з ним.

У Лісабоні учасники мистець­
кої акції відвідали українську 
школу «Дивосвіт», у якій навча­
ються понад дві сотні україн­
ських дітей. Тут вони зустрілися 
з вчителями школи та учнями. 
Окрім школи «Дивосвіт» у Ліса­
боні функціонують також укра­
їнська суботня школа «Оберіг» 
та Слов’янська школа Асоціації 
«Мир». Концерт відбувся у сучас­
ному греко-католицькому косте­
лі, в якому були присутні понад 
шістсот глядачів. Переповне­
ний зал бурхливими оваціями 
зустрічав кожен виступ артис­
тів. Наприкінці концертної про­
грами для української делегації 
та присутніх у залі виступив хор 
місцевого українського осеред­
ку. На концерті були присутні 
представники Посольства Украї­
ни в Португалії та представники 
влади міста.

Українська школа ім. Тараса 
Шевченка в місті Фаро, разом з 
українською громадою організу­
вали для концерту престижний 
зал Університету Алгарве, який 
має багаторічні зв‘язки з Украї­
ною. Ректорат Університету на­
дав безкоштовно зал, який запо­
внили понад півтисячі глядачів. 
Концерт відвідали діти зі своїми 
батьками не лише з міста Фаро, а 

з навколишніх міст. Зал майорів 
українськими прапорами, виши­
ванками різних регіонів України. 
Після кожного концертного но­
мера звучали вигуки «браво!», 
«молодці!» та «слава Україні!»

Концертні виступи в Іспа­
нії пройшли в містах Малага, 
Мурсія, Мадрид та Барселона. 
Першим іспанським містом, яке 
гостинно приймало артистів, 
була Малага. Українську школу 
в Малазі відвідують українські 
діти з усієї округи. Заповнений 
вщент зал міського Будинку 
культури радо вітав прослав­
лених артистів з України. По 
завершенні виступу вдячні гля­
дачі ще довго не відпускали ар­
тистів зі сцени, які позапланово 
грали, співали й танцювали для 
них. Захід відвідав Генеральний 
консул України в Малазі Олег 
Власенко.

Мурсія вітала артистів у пре­
стижному залі центрального бан­
ку міста. Охочих було так багато, 
що артисти дали два концерти.

У столиці Іспанії Мадриді ви­
ступ пройшов у концертному 
залі української школи, яка є од­
нією із найбільших за кількістю 
учнів. Вона має власне примі­
щення, яке надала міська влада. 
На концерті був присутній По­
сол України в Іспанії Сергій По­
горельцев та всі співробітники 
посольства.

Мистецька акція завершува­
лася в місті Барселона. Попри 
святкові дні, Будинок культу­
ри міста був заповнений. Діти з 
української школи, батьки, чле­
ни української громади та іспан­
ські глядачі довго не хотіли від­
пускати артистів. На святі був 
присутній Генеральний консул 
України у Барселоні Олександр 
Хрипунов.

Після кожного концерту укра­
їнський Миколай дарував дітям 
солодкі подарунки, а для кожної 
української школи на згадку про 
зустріч – традиційні українські 
ляльки-мотанки.

Культурно-мистецька акція 
«До вас їде український Мико­
лай» викликала гучний резонанс 
серед українців Португалії та Іс­
панії. Виступи артистів з України 
відвідали не лише українці з міст 
проведення акції, а й з міст від­

далених, з яких приїздили авто­
бусами. Все, що відбувалося на 
сцені, було близьким та рідним, 
щемливо зворушувало душу та 
переносило подумки до рідно­
го краю. По завершенні кожного 
виступу наші земляки зі сльоза­
ми на очах сердечно дякували 
за незабутній подарунок для них 
та їхніх дітей.

Висловлюємо щиру вдяч­
ність усім, хто допомагав у ре­
алізації цьогорічного проекту 
як в Україні, так і за ї ї межами, 
зокрема: Послу України в Іспа­
нії – Сергію Погорельцеву, Ге­
неральному консулу України 
в Малазі – Олегу Власенку, Ге­
неральному консулу України в 
Барселоні – Олександру Хри­
пунову, голові Спілки українців 
Португалії – Павлові Садосі, ди­
ректору української суботньої 
школи в Лісабоні – Юрію Унгу­
ряну, директору української 
суботньої школи в м. Фаро – 
Дмитрук Наталії, голові Спілки 
українців Агеди – Надії Уман­
ській, директору української 
школи в Малазі – Наталії Пе­
труняк та отцеві Тарасу, голові 
Спілки українців Мурсії – Лари­
сі Пономаренко, голові Спілки 
українців Мадриду – Михайло­
ві Беню, голові Спілки українців 
Барселони – Ользі Дзюбан.

Департамент у справах релігій 
та національностей МК

КУЛЬТУРНО-МИСТЕЦЬКА АКЦІЯ «ДО ВАС ЇДЕ УКРАЇНСЬКИЙ МИКОЛАЙ»

Фотографія на згадку  про Миколая в місті Фаро

На культурно-мистецькій акції

Подарунки українським дітям від Миколая

Вдячні глядачі міста Фаро
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Різдво українського мистецтва
Христос народився – Славімо Його! 

Зокрема, долучаючись до вічних цін-
ностей мистецтва. У столичному Цен-
тральному будинку художника до 17 
січня працює традиційна Всеукраїн-
ська Різдвяна виставка – одна з най
масштабніших у країні, що об’єднує 
всі види образотворчості (живопис, 
графіку, скульптуру, декоративно-
прикладне мистецтво). А разом із тим 
– художників різних поколінь зі всіх 
куточків нашої держави. Тож, не втра-
чаймо нагоди дізнатися, що цікавого 
відбувається у вітчизняному сучасно-
му живописі.

Всеукраїнська Різдвяна виставка за­
звичай проводиться у грудні-січні і де-
факто є творчим підсумком роботи за 
минулий рік українських художників-
спілчан. «Це один із найбільших ви­
ставкових проектів Національної спіл­
ки художників України, який розмаїттям 
стильових уподобань, широким тема­
тичним спектром експонованих робіт 
привертає увагу численної глядацької 
аудиторії. За відвідуваністю ця виставка 
є особливо популярною і очікуваною як 
художниками, так і всіма шанувальника­
ми образотворчого мистецтва», – не без 
гордощів повідомляє прес-реліз проек­
ту. «Слід відзначити, що попри певну те­
матичну спрямованість художніх творів, 
на практиці виставка перетворюється на 
надзвичайно розмаїту картину репрезен­
тації українського мистецтва. Як і деякі 
інші великі Всеукраїнські виставки, Різд­
вяна – це відтворення в виставковому 
проекті реальної картини творчої прак­
тики більшості українських митців», – та­
кож зазначають організатори.

Дирекції виставок Національної спіл­
ки художників України і насправді є чим 
пишатися, адже кілька разів на рік (Різд­
вяна виставка – лише одна з масштабних, 
які відбуваються у славнозвісному Будин­
ку художника) саме її зусиллями Україна 
отримує масштабну, насамперед «живо­
писну», арт-акцію, яку сміливо можна по­
рівняти з бієнале. Хіба що, через наголос 
саме на «традиційному» мистецтві, від 
декоративно-ужиткового до класично­
го живопису, розголос серед «просуну­
тої» молоді спілчанські експозиції мають 
менший, ніж проекти Мистецького Ар­
сеналу або ПінчукАртЦентру. Натомість, 
відмінне від модного зараз контемпора­
рі арт-мистецтво, що його вперто пропа­
гує Будинок художника, привертає увагу 

шанувальників різного віку. А тутешні 
виставки завжди мають власне обличчя 
і шарм, їх не сплутаєш ні з якими іншими.

На перший погляд, цьогорічна Різдвя­
на виставка, яка знову розташувалася від­
разу на двох поверхах легендарної будів­
лі на Львівській площі, мало відрізняється 
від своїх же попередниць 2010 і 2011 ро­
ків (ще раніше до складу експозиції вклю­
чали передусім декоративно-ужиткові 
твори). Цілком безкоштовно відвідувачі 
– яких тут, до речі, зазвичай досить бага­
то, навіть у самий переддень Різдва у ви­
ставкових залах ми спостерігали справ­
жню, хоча й не велику чергу з охочих 
долучитися до «розумного, доброго, ві­
чного» мистецтва, – можуть помилувати­
ся майже півтисячею арт-об’єктів. Пере­
важно йдеться про живопис олією, проте 
окремі зали організатори традиційно 
відводять ніжним акварелям, офортам, 
пастелі, графіці – і це чи не найцікавіша, 
найблискучіша у технічному відношенні 
частина експозиції.

Тут і там розташовані та виконані у 
різних техніках сучасні скульптури. І на­
решті, оцінити красу гобеленів, витина­
нок, ляльок-мотанок, яскравих мозаїк, 
кольорової кераміки та інших витворів, 
що не мають відношення до академіч­
ного малюнка, можна у спеціальному 
приміщенні. «Складовими є широке гео­
графічне представництво і як наслідок 
демонстрація різноманітних стильових 
манер, тематичних уподобань, колори­
стичних рішень.

Багатобарвна і розмаїта вистав­
ка привітно зустрічає кращими тво­
рами сучасних українських живопис­
ців, графіків, скульпторів, майстрів 

декоративно-ужиткового мистецтва, з 
Києва, Харкова, Косівщини, Полтавщини, 
Черкащини, Криму, з усіх мистецьких ре­
гіонів України», – підсумовує прес-реліз.

Утім, саме завдяки описаній вище до­
брій традиційності не лише стилістичній, 
а й у підборі експозиційного матеріалу, 
криється головний інтерес і, можна ска­
зати, новизна Всеукраїнської Різдвяної 
виставки. Щороку знайомлячись із но­
вими (а задля участі в експозиції автори 
намагаються надавати найсвіжіші свої 
роботи, деякі навіть відчутно пахнуть 
фарбами) пейзажами, які залишаються 
чи не головним жанром цього «худож­
нього звіту» мистецьких осередків кра­
їни, натюрмортами, жанровими сцена­
ми і просто інтер’єрними картинами, 
що більш-менш відповідають різдвяно-
новорічній тематиці, завдяки широко­
му представництву авторів із регіонів 
і самій кількості експонованих робіт, 
отримуєш можливість пересвідчитися 
і у головних тенденціях, притаманних 
розвитку образотворчого мистецтва 
України сьогодні.

Отже, щодо «тенденцій». Найсуттєві­
ша з них – із року в рік на Різдвяній ви­
ставці стає більше саме згаданого вище 
інтер’єрного живопису. Тобто, добре на­
писаного, але далекого від радикально­
го художнього експерименту. Натомість 
такі твори, на відміну від тих же похова­
них у формаліні корів та акул Дем’єна 
Хьорста, дійсно приємно мати у влас­
ній домівці, вони завжди підвищувати­
муть тонус та настрій власникам оселі. 
(До речі, окремим напрямком давно вже 

можна вважати твори для дитячої кімна­
ти, з любов’ю виписаними янголятами, 
м’якими іграшками, ляльками тощо. Хай 
такі картини чимось і нагадують великі 
«красивенькі» листівки).

А про другу тенденцію особисто я 
вперше замислилася саме зараз. На ви­
ставках у Будинку художника нізащо не 
побачиш чогось, бодай трохи схожого на 
Хьорста. (Навпаки, градус радикалізму 
у мистецтві, і без того не дуже високий, 
від проекту до проекту тут тільки падає). 
Так само, як навряд чи слід чекати на те, 
що ПінчукАртЦентр разом із Мистець­
ким Арсеналом і більшістю київських арт-
галерей з якогось дива переорієнтуються 
на більш «традиційне» мистецтво, яке під­
тримують у НСХУ. Тож, може, час уже кон­
статувати початок справжнього струк­
турування українського арт-ринку? На 
смаки саме міддл-класу країни – який на­
вряд чи зможе дозволити собі створюва­
ти мистецькі збірки, проте хоче прикра­
шати гарним живописом власні домівки,  
схоже, поступово і переорієнтовується 
Будинок художника.

І хто скаже, що це погано?.. Адже, у наш 
час головними споживачами (і замовни­
ками) мистецтва є, власне, «маси». Як би 
там не сварили їхній смак «високочолі» 
критики. А арт-експерименти (тобто, у 
нашому випадку контемпорарі) гроши­
ма і мають підтримувати одинаки-багатії. 
Отже, еволюційним шляхом у мистецтві 
крокуємо, пані і панове! Добре, що Все­
українська Різдвяна виставка відкрита 
для всіх охочих. Кожен може подивити­
ся – і зробити власні висновки.

У виставковій залі Центральної наукової 
бібліотеки України пройшла���������������� XVII����������� ����������звітна фо-
товиставка Національної спілки фотохудож-
ників України.

Виставка, що стала підсумком річної робо­
ти українських майстрів фото, відбулася згідно 
з планом роботи Міністерства культури Украї­
ни. На участь в акції претендували відразу 266 
авторів, які подали на конкурс 1526 робіт. Для 
експозиції відібрано 74 найкращі світлини 55 
майстрів. Переможцями стали: Дмитро Алім­
кін (Краматорськ Донецької обл.) в номінації 
«Чорно-біла фотографія», Михайло Палінчак із 
Ужгорода – в номінації «Кольорова фотогра­
фія», Людмила Войтович із Києва – в номінації 
«Альтернативні методи друку» і Георгій Бори­
совський зі Львова – в номінації «Архітектура». 
Вони були нагороджені медалями Національної 

спілки фотохудожників України і призами від 
спонсорів – ПроФОТО і КАТА.

Сама експозиція складалася з чотирьох роз­
ділів: двох основних – чорно-біла і кольорова 
фотографія, та двох тематичних: «Альтерна­
тивні методи друку» і «Архітектура». Хоча біль­
шість кольорових фото видалися досить ці­
кавими, найбільшу увагу з-поміж конкурсних 
робіт привертали монохромні знімки, створені 
у різних жанрах, стилістиці та техніках. Найціка­
вішою для вітчизняних фотохудожників, судя­
чи зі всього, є соціальна тематика. А також, за 
традицією, їм подобаються портрети. Водночас, 
художня молодь, як то й буває, тяжіє до худож­
нього експерименту.

Сторінку підготувала Алла ЧЕРДИНЦЕВА
Фото авторки і Тараса ПЕРУНА

Життя як фото

В. Ітківський «Моя Україна». Бронза

С. Бойцун «Світло для світу»

Д. Прохорчук «За окликом»

Церемонія нагородження
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VIVAT, «КРЕЩЕНДО»!
Того ранку в Києві було оголошено 

«надзвичайну ситуацію природного ха­
рактеру», а вони все йшли і йшли до фі­
лармонії. Засліплені снігом, що його наче 
невидима сильна рука жбурляла просто 
в обличчя, не маючи змоги втертися, бо в 
руках несли інструменти, ноти, пюпітри. 

А там вже було гамірно, тепло і затиш­
но, лунали музика і сміх, поверхами бі­
гали схвильовані музиканти. Творча ат­
мосфера поглинала кожного, і навіть 
серйозні та мовчазні охоронці того дня 
були доброзичливі й поблажливі.

Так починався III Міжнародний конкурс 
інструментальних ансамблів імені Дми­
тра Бортнянського, що проходив при під­
тримці Російського центру науки і куль­
тури, де й відбувалися перші відбіркові 
тури. Вже потім, під час фінального кон­
церту лауреатів у Національній філармо­
нії, голова оргкомітету конкурсу Світлана 
Миколаївна Сухомлинова була втомлена 
і щаслива. А ще зовсім недавно чекали 
конкурсантів з Білорусі, затримувалися у 
дорозі артисти з Івано-Франківська, тож 
програму конкурсу доводилось пере­
кроювати на ходу – бігаючи, когось шу­
каючи, комусь щось повідомляючи…

До журі конкурсу увійшли справді ша­
новані музиканти і у нас в Україні, і у су­
сідів наших далеких та близьких: Євген 
Станкович, Анатолій Баженов, Євгенія Ба­
салаєва – імена, що важать більше за всі 
супутні їм регалії, і достойні вони кожної 
з них. Тож поважні митці обтрушували з 
одежі сніг, грілись та готувались до про­
слуховування…

…Ансамбль солістів «Крещендо», гор­
таючи сторінки свого репертуару, ство­
реного протягом трьох років і обігра­
ного на численних концертах, також 
готувався до участі в конкурсі. Найбіль­
шою проблемою, як завжди, був вибір з 
репертуару творів, що розкрили б стиль 
та майстерність ансамблю якнайпов­
ніше. І вже фінальні оплески, які пере­
повнена зала філармонії подарувала 
ансамблю «Крещендо», підтвердили і 
правильність вибору, і високу оцінку 
журі конкурсу – перша премія! Бажаємо 
конкурсу творчого довголіття, а лауреа­
там – підкорення нових вершин!

Святослав КОС

Уже третій рік поспіль пе-
ред Різдвом у Національній 
філармонії України прохо-
дять концерти під назвою 
«Джазові теми з імпровіза-
цією». Їх натхненницею і го-
ловною учасницею є ком-
позитор і піаністка Неоніла 
Лагодюк.

До програми увійшли лише 
авторські композиції (загалом 
їх у доробку композиторки 
– близько 600). Ці концерти 
позначені особливо теплою, 
родинною атмосферою, бо 
аудиторія – це щирі шануваль­
ники творчості й таланту Нео­
ніли, її друзі та численні учні. 
Адже чимало років вона веде 
клас джазового виконавства 
в одній з київських музичних 

шкіл, є автором оригінальної 
викладацької методики, що ві­
добразилася у декількох по­
сібниках та першому в Україні 
підручнику з джазу для наймо­
лодших учнів «Школа джазово­
го виконавства», який іще на­
зивають «джазовою абеткою».

У першому відділенні кон­
церту на сцені панувала його 
головна героїня. Вона викона­
ла дев’ять п’єс для фортепіано, 
продемонструвавши неабия­
ку піаністичну техніку. Жінка-
композитор у джазі – явище 
рідкісне (на відміну від, ска­
жімо, вокалісток). І компози­
торська, і виконавська мане­
ри Неоніли Лагодюк позначені 
особливою м’якістю, жіноч­
ністю, що проступали навіть 

у таких традиційно різких і 
«драйвових» жанрах як бугі-
вугі, блюз, регтайм. Вигадливі 
джазові ритми та пряні гар­
монії природно поєднували­
ся у її подачі з вальсовістю та 
іспанськими мотивами. А такі 
п’єси, як «Різдво» та «Балада 
Королеві» нагадували радше 
не традиційний джаз, а по­
вільні композиції в дусі кельт­
ської музики «Secret Garden». 
До речі, «Балада Королеві», що 
має присвяту королеві Вели­
кобританії Єлизаветі ІІ, отри­
мала схвалення Її Величності 
та музичних експертів теле­
радіомовної компанії ВВС, які 
зарахували цей опус нашої 
співвітчизниці до десятки най­
кращих сучасних творів. 

Друге відділення, в яко­
му Неоніла Лагодюк висту­
пала із запрошеними музи­
кантами, прикрасив виступ 
Київського квартету саксо­
фоністів під керуванням за­
служеного артиста України 
Юрія Василевича, які зігра­
ли декілька п’єс в ансамб­
лі із Неонілою Лагодюк. Це 
був «Замріяний ритм» – ці­
кава композиція, яка, попри 
подібність назви з відомим 
твором Джорджа Гершвіна 
«Чарівливий ритм», вирізня­
лася оригінальним рішен­
ням, – а також пристрасне 
танго «Альгамбра» з присвя­
тою видатному аргентинцю 
Астору П’яццолі. Особливо ж 
вразив джазовий «Щедрик» – 
мабуть найрозповсюдженіша 
у світі українська різдвяна 
пісня, що надихала й продов­
жує надихати аранжувальни­
ків різних народів та музич­
них стилів.

Чудову сумісність із джа­
зом виявили афро-кубинські 
ритми у композиції «Зоряна 
самба», написаної в улюбле­
ному багатьма слухачами сти­
лі боса-нова, що прозвучала 
у виконанні авторки разом зі 
скрипалькою Мариною Куч­
мою, контрабасистом Рома­
ном Ляшовим та ударником 
Максимом Хастяном. Був у 
концерті і доволі неочіку­
ваний сюрприз – виступ де­
сятирічного лауреата між­
народних конкурсів Вадима 
Кучерова. Виявилося, що 
джаз можна грати не лише на 
традиційних для цієї музики 
мідних духових, контрабасі 
чи фортепіано, а й на блок-
флейті – невеликому інстру­
менті, що нагадує сопілку. 

Різдвяний дарунок 
від джаз-вумен

Неоніла Лагодюк

Той самий і завжди новий Чайковський
«Петро Ілліч був загаль-

ним кумиром, а молодь, 
особливо студентство, дій-
сно обожнювали його», – пи-
сав про Чайковського один 
з його російських сучасни-
ків. Але і нині його музика 
є однією з найпопулярні-
ших, найчастіше виконува-
них у всьому світі. Яскраві 
мелодії, безпосередність, 
щирість у творах великого 
композитора разом з гли-
биною проникнення у світ 
людських почуттів ваблять 
слухачів різного віку. 

Саме постаті Петра Чайков­
ського був присвячений один 
концертів лекторію «Класи­
ки – нащадкам», що традицій­
но проходить у молодіжному 
залі столичного Будинку вчи­
теля. Його провели студенти 
Київського інституту музики 
імені Рейнгольда Глієра під 
керівництвом автора цього 
проекту, викладача Жанни Ан­
дріївни Литвиненко. 

У концерті прозвучали тво­
ри різних жанрів, окреслив­
ши широку панораму твор­
чості Петра Чайковського: 
музика для дітей, романси, 
фортепіанні п’єси, уривки з 

балетів, опер, квартетів. Ці­
каво було слухати і спостері­
гати, як хрестоматійна класи­
ка, до якої зверталося чимало 
визначних артистів, набувала 
нових нюансів у виконанні мо­
лодих музикантів.

В дитячих п’єсах та ро­
мансах Чайковського, немов 
у краплинах, відобразився 
стиль великих музичних по­
лотен композитора. Особли­
во тонко його зуміли передати 
студенти вокального відділу 
Анастасія Ранчинська (клас 
викладача Катерини Мам­
чур), яка проспівала «Колис­
кову пісню в бурю», а також 

Роман Перевертун (клас за­
служеного артиста України Ві­
талія Жмуденка), у виконанні 
якого прозвучав романс «Нет, 
только тот, кто знал» – схви­
льований спогад про минуле 
кохання, що проростає драма­
тичними нотками.  

Фортепіанна музика ком­
позитора була презентована 
«Сентиментальним вальсом», 
який виконала першокурсни­
ця Юлія Пнівчук (клас викла­
дача Наталії Демешко). У пе­
рекладенні для фортепіано 
прозвучало також знамените 
«Адажіо» з балету «Лебедине 
озеро», емоційний накал якого 

зуміла донести до слухачів піа­
ністка Альона Хоптинець (клас 
викладача Олени Бондаренко).

Оперна спадщина Петра 
Чайковського була представ­
лена аріями з опер «Чародій­
ка» та «Іоланта». Натхненно й 
артистично їх виконали Ольга 
Кузик (клас заслуженої артист­
ки України Інеси Яременко) та 
Яна Зінченко (клас Катерини 
Мамчур). Особливо слід від­
значити цікаве, змістовне по­
відомлення про життєвий і 
творчий шлях митця, що під­
готувала лектор Юлія Калініна, 
й артистизм ведучого концер­
ту Вадима Барановського, який 
розповідав про кожен твір кон­
церту. Обоє – студенти третьо­
го курсу теоретичного відділу. 

Яскравою кульмінацією 
концерту став виступ вихо­
ванців квартетного класу Ва­
лентини Бондаренко, які ви­
конали дві частини Квартету 
№ 1 та фінал Квартету № 3 – 
химерне, гротескове скерцо, 
яке «глієрівці» подали чітко, 
злагоджено, з величезним 
емоційним піднесенням. 

Сторінку підготувала 
Юлія ПАЛЬЦЕВИЧ

Жанна Литвиненко з учасниками лекції-концерту

Керівник українського представництва 
Федеральної агенції «Россотрудничество» 

Костянтин Воробйов на відкритті конкурсу



Культура 7Народна творчість
№ 1-2, 11 січня, 2013 р.

«Стежинами народного таланту»

Виставку під такою назвою 
презентовано в Кіровограді.

Кіровоградському твор­
чому об’єднанню майстрів 
декоративно-ужиткового та 
образотворчого мистецтва 
«Дивосвіт», що при обласно­
му Центрі народної творчості, 
виповнилося п’ять років. Його 
діяльність спрямована на роз­
виток, збереження та популя­
ризацію творчості як молодих 
майстрів із новими техніками на­
родного мистецтва, так і досвід­
чених старожилів традиційного 
виконання. 

Напередодні новорічних свят 
у виставковій залі Центру твор­
чості відкрито персональну ви­
ставку «Стежинами народного 
таланту» ювілярів «Дивосвіту» – 
вишивальниці з села Живанівки 

Компаніївського району Аліси 
Немненко та різьбяра з міста 
Знам’янки Миколи Пунтуса, які 
відзначили своє 75-ліття.

Відвідувачів привітав голо­
ва Кіровоградської обласної 
ради Микола Ковальчук, який 
підкреслив високий мистець­
кий рівень представлених ро­
біт, обумовлених глибоким 
історичним корінням україн­
ського народу. Звертаючись до 
присутніх, директор обласно­
го Центру народної творчості, 
заслужений працівник культу­
ри України Валентина Пращур 
зазначила важливість прове­
дення цього заходу, адже за 
п’ять років існування обласно­
го творчого об’єднання майстри 
декоративно-ужиткового та об­
разотворчого мистецтва мали 

можливість презентувати свої 
роботи на тридцяти виставках.

Аліса Немненко відома в ра­
йоні не тільки роботами на са­
кральну тематику, пейзажами, 
а й рушниками, відтвореними 
за зразками стародавніх, знай­
дених нею у сільських місцевос­
тях. У доробку майстрині понад 
100 виробів, у яких використа­
ні орнаменти і кольори, при­
таманні рідному краю. Твори 
вишивальниці позначені висо­
ким художнім рівнем, тонким 
естетичним смаком, багато ро­
ків є окрасою районних та об­
ласних виставок декоративно-
ужиткового та образотворчого 
мистецтва.

Микола Пунтус – автор 250 
виробів, цікавих за формою, де­
кором, композиційним трак­
туванням. Працює у техніці ху­
дожнього різьблення за двома 
напрямками: робота на площині 

та скульптура з дерева. Майстер 
створює фрагменти картин відо­
мих художників, портрети полко­
водців, письменників, міфічних 
персонажів та казкових героїв, а 
також скульптури тварин і птахів. 
Він надзвичайно вдало користу­
ється лаком та фарбами для де­
рева, надаючи своїм роботам ще 
більшої привабливості. Значне 
місце в колекції займають виро­
би на тему історії українського 
козацтва із зображенням гетьма­
нів та кошових отаманів.

Експозицію доповнила колек­
ція вишитих рушників Раїси Ай­
вазовської, голови асоціації май­
стрів декоративно-ужиткового 
та образотворчого мистецтва 
міста Знам’янки, яка органічно 
поєдналася з творами майстра-
різьбяра. Оздоблені рушники 
вразили присутніх довершеніс­
тю та досконалістю візерунків, які 
народжуються у творчих експе­
диціях вишивальниці. Майстри­
ня створює альбоми старих ви­
шивок ХIХ–ХХ століття, в яких за 
допомогою різноманітних схем, 
технік виконання, застосування 
традиційної гами барв передає 
характерні ознаки місцевості. На 
її рушниках знаходять відобра­
ження орнаменти, пов’язані з об­
разами добра, краси, захисту від 
усього злого на землі.

Народні умільці Кіровоград­
щини зі своїми роботами, яскра­
вими, сповненими світла і тепла, 
не схожими одна на одну, пред­
ставляють духовне багатство 

краю, шанобливе ставлення до 
збереження народних тради­
цій та прагнення до розвитку 
професійної майстерності. Осе­
редком цього в області виступає 
творче об’єднання «Дивосвіт».

Валерія ЖОВТУН
Фото  Олександра ДОГЛЯДНОГО

На  фото експозиції виставки

Урочисте відкриття виставки

Різдво у заповіднику «Софія Київська»
Продовжити затишну атмос-

феру святкового настрою ви 
зможете, завітавши до «Хліб-
ні» Національного заповідни-
ка «Софія Київська», де пред-
ставлено різноманітні вертепи 
з фондових колекцій Націо-
нального музею народної ар-
хітектури та побуту України, 
Музею театрального, музич-
ного та кіномистецтва Украї-
ни. Виготовлені вони з дере-
ва, тканини, паперу і навіть із 
кераміки та бурштину (авто-
рами останнього є художники-
керамісти дизайн-студії асоціа-
ції «Український бурштиновий 
світ» Надія та Сергій Козаки).

Генеральний директор запо­
відника «Софія Київська» Олена 
Сердюк сказала: «Цією вистав­
кою ми започаткували у нашо­
му закладі святкування Різдва. 
Ми хочемо відродити вертепну 
традицію в Україні. Перші різдвя­
ні вертепи з’явилися ще у XVI ст. 
і практично повністю зникли в 
XX ст.  Нині вони поступово від­
роджуються.

Слово “вертеп” означає пе­
чера. Згідно зі Священним Пи­
санням, Син Божий народився у 
вертепі, де зупинилися на нічліг 
Діва Марія і праведний Йосип. 
Але вертепом також називають 

старовинну сценічну лялькову 
виставу, що розповідає про на­
родження Ісуса. Вважається, що 
з цієї лялькової різдвяної виста­
ви і починається історія лялько­
вого театру на Русі».

Неможливо пройти повз чо­
тирикутні, восьмикутні, 12-кутні, 
24-кутні варіанти Вифлеємської 
зірки (деякі з них сягають двох 
метрів), за словами завідуючого 

відділом народного мистецтва і 
фольклору Національного му­
зею народної архітектури і по­
буту України Олександра Босо­
го, – символу новонародженого 
сонця.

Ще Олександр Григорович 
додав: «Різдвяну зірку коляд­
ники мали занести в кожну осе­
лю, освятити нею на майбут­
нє всі річні справи, побажати 

господарям, щоб у них були 
здорові діти, щоб кури неслися, 
вівці кучеряві були, щоб панува­
ло добро і достаток.

Зірка – це магічний пред­
мет, який давав правильний по­
штовх людському життю протя­
гом року».

У рамках виставки для дітла­
хів проводяться майстер-класи, 
на яких вони можуть власноруч 
розмальовувати шоколадною 
глазур’ю пряники, плести з соло­
ми дідуха, вінок під кутю, древо 
роду, павука, пташок, зірки, дзві­
ночки, виготовляти з паперу но­
ворічні прикраси і різдвяні сим­
воли. До речі, беруться за це не 
лише діти, а й дорослі.

Людмила Проценко, май­
стер традиційного народного 
мистецтва, говорить: «Як Ве­
ликдень не може бути без пи­
санки, так і Різдво не може бути 
без провісників Різдва – ангелів. 
Вони явилися пастухам і проспі­
вали: “Слава в вишніх Богу і на 
землі мир”».

Майстриня з соломоплетіння 
Ірина Білай розповіла нам про 
чи не найголовніший атрибут 
Різдва – дідух: «На Свят-вечір 
господар заносив до хати діду­
ха – символ урожаю, добробу­
ту, духовного життя українців, 

зв’язок поколінь, адже він скла­
дається з трьох вимірів – май­
бутнього, сучасного і минулого. 
Дідух – це дух дідів. Робили його 
з останнього обжинкового жит­
нього, пшеничного або вівсяно­
го снопа.

Зі стелі на покуті висів “павук” 
– нормалізатор психологічного 
стану сім’ї. Робили його, як і ді­
духа, з останнього снопа. Про­
тягом року павук вбирав у себе 
весь негатив, який був в оселі, а 
навесні його спалювали».

І ще багато нового і цікавого 
тут знайдуть для себе як діти, так 
і їхні батьки. Поспішайте відвіда­
ти різдвяну виставку, яка трива­
тиме до 19 січня.

Аліна ОНОПА
Фото авторки

Вертеп із кераміки і бурштину

Різдвяний «павук»



8 КультураОбразотворче мистецтво
№ 1-2, 11 січня, 2013 р.

Дорога додому
Саме таку назву має виїз-

на виставка художніх робіт 
мисткині Аркадії Оленської-
Петришин, яку експонує 
Національний заповідник 
«Замки Тернопілля» у музеї 
Національного університету 
«Острозька академія».

Однією із форм роботи науко­
вих працівників Національно­
го заповідника є пошук та нала­
годження зв’язків із видатними 
земляками, які проживали чи й 
зараз проживають в еміграції. 
Більшість із них змогли знайти 
себе в тому невідомому спочат­
ку новому світі, зуміли стати на 
ноги й реалізувати себе в тій чи 
іншій галузі. Деякі змогли стати 
визначними авторитетами в га­
лузі науки, літератури, мистец­
тва, спорту.

Всі вони мали світлу мрію – 
повернутися на Батьківщину. 
Для більшості це бажання так і 
залишилось мрією, але декому 
пощастило, і вони змогли хоч 
на старості поцілувати рідну 
землю.

Одиниці з них повернулися 
додому через твори мистецтва, 
які вони створили завдяки сво­
єму таланту. Так повернулася на 
рідну Україну наша землячка Ар­
кадія Оленська-Петришин – гра­
фік, живописець, мистецтвозна­
вець, яка змогла передати свій 
погляд на дійсність у полотнах. 
Повернулася завдяки ініціативі 
й зусиллям багатьох людей, які 
зацікавилися творчістю і перей­
нялися долею робіт талановитої 
землячки.

Цікаво, що саме практичне 
здійснення цього проекту може 
служити прикладом якісного ви­
конання музейної роботи, яка 
передбачає, серед іншого, і по­
повнення фондових колекцій 
предметами мистецтва.

А розпочалося все більше 
десяти років тому з невели­
кої статті в одній із столичних 
газет про нелегку долю двох 
сестер Оленських – Аркадії та 
Христини в Америці. Матері­
ал потрапив у поле науковців 
тоді ще Державного історико-
архітектурного заповідника в 
місті Збаражі, які домоглися ре­
зультату, на шляху до якого була 
кількарічна переписка з профе­
сором Володимиром Петриши­
ним, підготовка і здійснення 
його візиту до Збаража, органі­
зація роботи з пересилки поло­
тен, виготовлення рамок до кар­
тин, а потім проведення кількох 
виставок на Україні…

Народилася майбутня мист­
киня 9 червня 1934 року в селі 
Розношинці Збаразького повіту. 
На початку Другої світової вій­
ни разом із родиною переїхала 
до Німеччини, а з 1949 року – у 
США. Саме тут розквітнув її та­
лант, який дала рідна україн­
ська земля. Аркадія та її сестра 
Христина здобули гарну осві­
ту. Закінчили студії мистецтва у 
Нью-Йоркському університеті, 
пізніше Аркадія здобула ступінь 
бакалавра (1955 р.) і магістра 
(1963 р.), згодом продовжила 
навчання в аспірантурі Чиказь­
кого університету і працювала 

в галузі ужиткового та образо­
творчого мистецтва.

Аркадія, як і її колеги, прагну­
ла визнання, хотіла вирватися за 
межі оточення.

Аркадія Оленська-Петришин 
змогла стати успішною худож­
ницею, мистецтвознавцем, була 
співзасновником Асоціації моло­
дих українських митців, роками 
працювала художнім редакто­
ром журналу «Сучасність», який 
розглядав літературні і культур­
ні питання.

У 1956 році вона одружилася 
з молодим математиком Володи­
миром Петришиним – уроджен­
цем Львівщини, який згодом 
став професором математики, 
вченим зі світовим іменем. Чо­
ловік всіляко підтримував захоп­
лення дружини мистецтвом і до­
помагав її просуванню у сфері 
творчості. Вона мала багато пер­
сональних виставок у різних міс­
тах США, Канади, Бельгії, Китаю, 
а після 1989 року – в Україні.

Предметом творчості худож­
ниці був навколишній світ. Спо­
чатку – будівлі, люди, дерева, а у 
1980 році вона побувала у штаті 
Арізона, де побачила, як у пар­
ках ростуть і квітнуть кактуси. 
Після чого до кінця своїх днів 
мисткиня малювала тільки как­
туси, які повністю заполонили 
її душу, її світ. Аркадія знайшла 
свій предмет у мистецтві, який 
виділяв її серед інших художни­
ків. І це були кактуси.

Її твори були популярни­
ми, мали новаторський харак­
тер, але не розривали зв’язку 

художниці із національною тра­
дицією, вона завжди пам’ятала 
своє коріння, саме звідси чер­
пала творчу наснагу.

Після того, як Україна здобу­
ла незалежність, Аркадія кілька 
разів приїжджала на рідну зем­
лю, намагалася включитися у її 
мистецьке життя: організовува­
ла виставки своїх творів, писа­
ла статті, виступала перед сту­
дентами.

На жаль, передчасна смерть 
не дозволила художниці реалізу­
вати багато своїх творчих планів 
та задумів.

Картини Аркадії Оленської-
Петришин кілька разів експо­
нувалися у Збаражі, Тернополі, 
Львові.

4 грудня, завдяки співпра­
ці Національного заповідника 
«Замки Тернопілля», Інституту 
дослідження української діаспо­
ри та музею Національного уні­
верситету «Острозька академія», 

картини мають можливість поба­
чити жителі і гості міста Острога.

Виставку відкрив ректор 
Академії, Герой України Ігор 
Пасічник, який у присутності 
майже всього професорсько-
викладацького складу універ­
ситету і значної кількості сту­
дентів розповів про творчість 
мисткині, поділився власним до­
свідом співпраці з українцями 
зарубіжжя, підкреслив важли­
вість єднання українців, наголо­
сив на значенні музейної роботи 
в справі поширення  української 
культури в світі.

У планах заповідника – від­
криття виставки картин худож­
ниці у Волинському та Рівнен­
ському краєзнавчих музеях, а 
також робота з повернення на 
Батьківщину решти полотен з 
Америки.

Ольга СТАНКЕВИЧ, 
Володимир ЧАЙКА

Фрагмент експозиції

Осявати душу почуттям прекрасного
В історико-меморіальному 

музеї Михайла Грушевського 
відкрилася персональна ви-
ставка члена Національної 
спілки художників України 
Наталі Синишин.

«Сонце! Я вдячний тобі. Ти 
сієш у мою душу золотий засів – 
хто знає, що вийде з цього на­
сіння? Я п’ю тебе, сонце, твій те­
плий цілющий напій – і навіть 
коли ти палиш – охоче вливаю 
в себе вогняний напій і п’янію 
від нього», – ці рядки Михайла 
Коцюбинського («Інтермеццо») 
вповні можуть бути епіграфом 
до творів Наталі Синишин.

– За вікном – сніг, мороз, а в на­
ших залах затишно й сонячно від 
полотен майстрині, – говорить 
директор історико-меморіаль­
ного музею Михайла Грушевсько­
го Світлана Панькова. – Приємно, 
що багато робіт – це краєвиди й 
церкви Києва, які любив Михай­
ло Грушевський: «Видубицький 
монастир», «Софійський собор у 
Києві», «Осінь у Києво-Печерській 
Лаврі».

Творча біографія Наталі Сини­
шин нараховує близько двох де­
сятків персональних виставок. 

Серед них у Мюнхені, містечку 
Фрейзінг (Німеччина), Кракові 
(Польща).

Справді, кожна робота про­
пущена через душу художниці. Її 
живопис – це темпераментний, 
яскравий, колоритний стиль, 
притаманний її індивідуальності. 
Внутрішній світ людини, її харак­
тер Наталя Синишин відтворює у 
портретах своїх близьких, знайо­
мих та відомих українських по­
етів Тараса Шевченка, Лесі Укра­
їнки, Олени Теліги, Івана Франка, 

Івана Котляревського, компози­
тора Левка Ревуцького. Полотна 
випромінюють живе тепло, світ­
ло. Імпульсивність почуттів ро­
бить простір в її картинах носі­
єм руху, що випліскує вібруючий 
сплав багатоголосся кольору.

Наталя Синишин віртуоз­
но володіє технікою акварелі. 
Вона – справжній імпресіоніст 
як за технікою, так і за сприй­
няттям. Пейзажам художни­
ці властивий витончений пси­
хологізм. Природа постійно 

«кореспондує» з душевним ста­
ном мисткині, і неповторна мить 
забарвлює картину.

В архітектурному пейзажі 
художниця співає власну піс­
ню, засновану на суб’єктивному 
сприйнятті світу, керуючись 

своєю інтуїцією, бездоганним 
смаком.

Наталя Синишин володіє рід­
кісним даром – з першого до­
тику кольору осяває душу по­
чуттям прекрасного. Вона не 
заспокоюється на досягнутому, 
на успіху, який дали їй вистав­
ки. Архітектор за фахом, Наталя 
експериментує, розвиваючи і 
збагачуючи національні традиції 
пейзажного живопису і завжди 
демонструє стильову щиросерд­
ність. А ще художниця передає 
свої знання й уміння учням.

– Я горда з того, що маю тако­
го педагога-майстра, – говорить 
її учениця Оля Ковальова. – Її 
хочеться слухати й наслідувати.

Я ж зупиняюся в залі з акваре­
лями. Справді – співати хочеть­
ся. Настільки ніжно й з любов’ю, 
талановито й майстерно вико­
нані роботи.

Символічно, що свято – від­
криття виставки – Наталя Сини­
шин подарувала близьким, дру­
зям і відвідувачам музею у свій 
день народження.

Людмила ЧЕЧЕЛЬ 
Фото авторки

Наталя Синишин

«Церква Спаса на Берестові»

«Весна у Києво-Печерській лаврі»



Культура 9Виставки
№ 1-2, 11 січня, 2013 р.

Київ ТеддіЛенд-2: Ляльковий сезон

У Національному центрі ді-
лового та культурного співро-
бітництва «Український дім» 
відкрилася Друга виставка 
ведмедиків Тедді та автор-
ських ляльок «Київ Тедді-
Ленд-2: Ляльковий сезон».

Понад 150 українських та за­
рубіжних майстрів представили 
свої художні роботи, виконані в 
різноманітних жанрах і техніках. 
Дорослих і дітей зачаровують 
плюшеві і плетені, текстильні та 
дерев’яні, іграшкові та інтер’єрні 
ведмежата, а також витончені і 
розкішні, реалістичні і казкові, 
виконані з порцеляни, пластику, 
кераміки ляльки.

Відвідувачі виставки мають 
унікальну можливість побачи­
ти роботи, які демонструються 
в Україні вперше. Є на виставці й 
експозиція театральних ляльок, 

зокрема, їх представив Київ­
ський державний академічний 
театр ляльок.

У рамках виставки проводять­
ся благодійні акції. Адже в перед­
святкові дні хочеться не тільки 
самому бути щасливим, але й зро­
бити щось добре й чарівне для ін­
ших людей, які того потребують.

Мою ж увагу привертає 
стенд із роботами художниці-
лялькарки Оксани Цюпи. Автор­
ка спеціалізується на текстильних 
характерних ляльках, розробля­
ючи теми «Українські відьми» та 
«Вертепи». Саме тут відчувається 
дух Різдва й Нового року.

«ЗВІЗДА ЯСНА ЗАСІЯЛА»
Нова радість стала,
Яка не бувала:
Над вертепом звізда ясна
На весь світ засіяла!

Коли під Різдво в Україні 
святкова компанія тягне із со­
бою вертеп, і він пливе уночі 
над сільською дорогою – у нав­
колишньому світі трапляють­
ся тривожні й небезпечні по­
дії. Пригадаймо хоча б Гоголя і 
його «Ніч перед Різдвом». Нечис­
та сила вкрала Місяць, і закру­
тилося бозна-що: темінь, колот­
неча, вселенська плутанина…

Брама часу починається десь 
поміж Новим і старим роками. 
Можна сказати, що саме в цій 
хронологічній точці є отвір або 
провалля в міфологічному про­
сторі. І з цього провалля лізе в 
урочий час розпаношена нечис­
та сила, звідти виходять духи 
предків. Але це дійство обме­
жене календарним простором. 
І ось, один із цих міфів виокре­
мився у святки-колядки.

Сховавши обличчя під мас­
ками, колядники співають про 
свій довгий шлях, про місток, 
яким вони йшли. І, звісно ж, не­
можливо допустити проникнен­
ня Нечистої сили у нижній по­
верх Вертепу – Чорта, дрібного 
чиновника, порученця з самого 
Пекла. Ще один персонаж вер­
тепного дійства заслуговує на 
увагу: Цар Ірод. Виряджений у 
стрічки і фольгу, цар новорічно­
го дійства – це загублений слід 
великого протистояння богів, 
поєдинку за долю світу. А сол­
дати Ірода й Ангел Вертепу – це 
залишки двох частин Небесно­
го воїнства.

У другій частині вертеп­
ного дійства несподівано 
з’являються лялькові пари: вони 
також потрапили до вертепу із 

новорічної святкової стихії. Їхні 
звички й поведінка часто до­
сить вільні. Багатонаціональ­
на яскравість цього народцю 
вказує на всеохопний характер 
дійства. Так нагадують про себе 
Вакханалії – ритуальний все­
загальний шлюб, найважливі­
ша сакральна акція, яку прак­
тикував давній світ, включно 
зі слов’янами, для запобігання 
всесвітньої загибелі.

У наших місцях щорічно тво­
риться космогонічний міф. Поя­
ва Вертепу з колядниками свід­
чить, що народився Новий світ, 
новий Космос. Він, як завжди, 
готовий протистояти безладу 
Хаосу.

Людмила ЧЕЧЕЛЬ
Фото авторки

Художниця-лялькарка Оксана Цюпа

Лялькові пари вертепного дійства

У Музеї сучасного образот-
ворчого мистецтва України 
триває виставка «Слобожан-
ський експрес» – близько 350 
творів 77 художників регіону.

Музейники представляють 
Харківщину в рамках проекту 
«Мистецька мапа України», який 
із 2008 року розкриває особли­
вості, шлях розвитку і вплив 
традицій регіональних осе­
редків на мистецький спектр. 
Це роботи з колекції музею, де 
розгорнуто експозицію, а також 
відібрані у творчих майстернях 
сучасних митців. Приваблю­
ють увагу полотна народного 
художника України, директора 
Інституту проблем сучасного 
мистецтва НАМ України Вікто­
ра Сидоренка. Подивившись на 
сповнених життєвої сили лю­
дей, які займаються спортом на 
природі, ловиш себе на думці, 
що здоровий спосіб життя – 
найрозумніший вибір.

Випускник Харківського 
художньо-промислового ін­
ституту (Харківська державна 
академія дизайну і мистецтв) 
поділився своїми думками: «Тут 

показано історію харківської ху­
дожньої школи десь за останні 
60 років. Тут і прекрасні графіки 
Василь Мироненко та Мойсей 
Фрадкін, і визначні живописці 
Адольф Константинопольський, 
Олександр Хмельницький, Бо­
рис Колесник. Представле­
но старше покоління – твори 

відомих Віталія Кулікова та Вік­
тора Гонтарова, і набутки мо­
лоді. Добре, що музей циклом 
виставок показує регіональні 
школи, надаючи митцям мож­
ливість показати себе в Києві. 
Мені цікава виставка й тим, що 
багатьох людей я знаю, з багать­
ма вчився».

Мистецтвознавець Олег 
Сидор-Гібелинда звернув ува­
гу: харків’яни добре зарекомен­
дували себе як в Україні, так і на 
міжнародному рівні. Наприклад, 
Віктор Сидоренко неодноразово 
представляв Україну у Венеції на 
Міжнародній виставці сучасно­
го мистецтва. Пан Олег переко­
наний, що найкращі представ­
ники цієї школи, територіально 
далекої від Європи, все ж близь­
кі до неї своїм відчуттям сучас­
ності і пошуками. «У кожного свій 
почерк, це мозаїка, в якій немає 
ідилії, адже митці – «нащадки» 
великих футуристів, які могли 
правду-матку «різонути» так, що 
мало не здавалося. Хтось вчився, 
як Сидоренко, у Бориса Косарєва 
(художник-кубофутурист, профе­
сор, лауреат Державної премії 
СРСР – авт.), а хтось, можливо, 
ходив вулицею, де блукали Хлєб­
ніков чи Кручених».

Дивовижею є скульптури 
із пір’я та дерева. «Дерево  – 
улюблений матеріал багатьох 
скульпторів, серед харків’ян у 
творчий обіг його ввели О. Рід­
ний та С. Мільченко, – пише ку­
ратор проекту, доктор мистец­
твознавства Лариса Савицька в 
каталозі виставки. – …Стихія на­
родного селянського мистецтва, 

робота сокирою є противагою 
помпезному академізму».

Оцінити часом несподівані 
пошуки слобожан можна аж до 
25 лютого 2013 року.

Світлана СОКОЛОВА
Фото Тараса МАЛИШКА

Мозаїка без ідилії

Віктор Ковтун. «Зимовий день». 2004

Ганна Іванова. «Діалог». 2012



10 КультураМузеї
№ 1-2, 11 січня, 2013 р.

Маленька хата великого світу
Карпати… Верховина, 

що на Івано-Франківщині. 
Мабуть, не випадково в ці 
дні гортаю сторінки пам’яті 
про відвідини влітку цього 
чудового краю. Краю сме-
рек, що підпирають небо, 
талановитих і роботящих 
гуцулів.

Саме сьогодні згадуємо 
неперевершеного вірме-
нина Сергія Параджанова, 
який народився 9 січня 1924 
року і відкрив світові цей 
прекрасний куточок.

У сучасній Верховині є за­
тишний присілок Жаб’євський 
Потік із куполоподібною го­
рою Ґлифа. Ось тут і стоїть 
будинок-музей фільму «Тіні за­
бутих предків». На порозі зав­
жди люб’язно зустрічає гостей 
Галина Мокан.

Галина Іванівна не гово­
рить, а співає свою розповідь. 
До кожного серця хоче доне­
сти історію, яку свято бере­
жуть горяни.

– Відомий український 
письменник Михайло Ко­
цюбинський на підставі ле­
генд, переказів написав по­
вість «Тіні забутих предків». До 
глибини душі свого часу твір 
вразив Сергія Параджанова, – 
веде розповідь Галина Мо­
кан. – І ось, через 50 років він 
приїздить на Верховину, аби 
створити фільм з одноймен­
ною назвою. До столітнього 
ювілею письменника у 1963–
1964 роках тривали зйомки 
художнього фільму «Тіні забу­
тих предків». Режисером кіно­
стрічки був Сергій Параджа­
нов, помічником режисера 
Володимир Луговський, опе­
ратором Юрій Іллєнко, ком­
позитором Мирослав Скорик, 
художником Григорій Якуто­
вич, сценаристом Іван Чендей. 
Головні ролі виконували: роль 
Івана – Іван Миколайчук, роль 
Марічки – Лариса Кадочнико­
ва. Гуцули безмежно вдячні 
Сергію Параджанову. І ось ця 
хата збереглась до теперіш­
нього часу – будинок-музей 
фільму «Тіні забутих предків». 
Фільм здобув найвище між­
народне визнання в кіноми­
стецтві, отримав понад сотню 
нагород.

І в дощ, і в сніг Галина Іва­
нівна Мокан люб’язно прово­
дить екскурсію. Режиму ро­
боти музей не має. Там раді 
кожному, хто має бажання за­
вітати. Галина Іванівна, окрім 
екскурсій, також доглядає за 
музеєм. Ніби косу заплітає, 
так щиро й щедро розпові­
дає вона про життя горян та 
сюжет фільму, прикрашаючи 
піснями, спогадами та розпо­
відями людей, які знімались 
та озвучували фільм, зуміли 
зберегти у пам’яті ті важливі 
для них події.

Господарі оселі Петро і 
Євдокія Сорюк із радістю 

прийняли до себе Сергія Па­
раджанова на час зйомок 
фільму, були його консультан­
тами й акторами. Вони горди­
лися тією подією й після вихо­
ду фільму на великий екран, 
коли про гуцульське життя ді­
знався весь світ. Донька Со­
рюків – Марічка – доклала 
чимало зусиль, аби хата ста­
ла державним музеєм. Та не 
судилося. Влада не почула 
прохання горян. Тоді Маріч­
ка заповіла хату своєму сино­
ві. Василь Васильович Хімчак 
виконав обіцянку: ніколи не 
продавати хату ні за які гроші. 
Він, як і мати, шанував всесвіт­
ньо відомого режисера. З 2001 
року хата-музей є приватним 
діючим музеєм Верховинсько­
го району.

Про деякі подробиці зі 
зйомок фільму Галина Іванів­
на дізналася від Ганни Бойчук. 
Вона знімалась у фільмі й радо 
розповідала, що Сергій Пара­
джанов називав гуцулок не 
інакше, як жіночки-писаночки. 
Він був спостережливим до 
буденного життя та свят.

Зйомки фільму проходили 
в мальовничому куточку Кар­
пат. Для участі у фільмі віді­
брали понад сорок людей, а 
12 поїхали з режисером до Ки­
єва озвучувати, аби передати 
музику, танці та пісні з діалек­
том, притаманним гуцулам. 
Горяни ніколи не були в Києві. 
Жили в столиці у двокімнатній 

квартирі Параджанова, ні на 
хвильку його не залишаючи. 
Сам режисер з гордістю гово­
рив тоді, приймаючи горян: 
«Як я не зміг жити в готелі, так 
само й гуцулів забрав до себе 
в дім, хоч і на п’ятий поверх». 
Жінок розселив по диванах, а 
чоловікам дістав стос ліжни­
ків, якими гуцули його обда­
рували. Як то було приємно і 
зручно.

Знаменним був той день, 
коли показували фільм у сіль­
ському клубі. Півсела зібрало­
ся на перегляд. По одній учас­
ниць запрошували на сцену, 
вручали хустки від Параджа­
нова. Та не стільки цінним 
був той дарунок у порівнян­
ні з тим, коли бачили себе на 
увесь екран! Учасники впізна­
вали себе й багатьох жителів 
Верховини. Горяни дивували­
ся тому, що день у день, рік у 
рік ходили тими стежками й 
не помічали тої краси!

Полюбилися гуцули Па­
раджанову. Мешканці пам’я­
тають, як він привозив із Киє­
ва по десять київських тортів 
і ділив по шматочку кожному. 
У ті часи солодкої випічки на 
Гуцульщині не було вдосталь.

Галина Іванівна так залю­
блена у свою роботу, зумі­
ла все розпитати у старших 
і донести до сьогодні. При­
міром, як будували хатки-
ґражди. Молоді лісоруби зав­

жди брали з собою літнього 
гуцула-пророзума. В нього 
було найважливіше завдан­
ня – визначити, яке дерево 
можна зрубати. Своєю ма­
ленькою сокиркою (барткою) 
ставив мітки на стовбурі де­
рева, ніби питаючи дозволу в 
природи. Заготівлею лісу для 
будівництва займались восе­
ни. Не просто побудувати хату 
на схилах гір, тому люди роз­
кладали хліб на чотири кути, 
імітуючи майбутню будівлю, 
а поруч із хлібом ставили 
склянки зі свяченою водою. 
Через добу господар пере­
віряв, якщо кількість води у 
склянці не змінилася, то місце 

благодатне для будівництва. У 
горян існували повір’я, що не 
можна будувати хату на пе­
рехресті стежок, щоб не було 
вмерлих у роду, також на міс­
ці, де текла річка, або потічок. 
Вони вірили, що вода вимиє 
усе щастя з дому.

У фільмі знятий епізод ве­
сілля. Галина Іванівна цікаво 
розповідає й про давній обряд 
одруження. Гуцули одружува­
лись тільки за домовленістю. 
Батьки заздалегідь обирали 
пару для своєї доньки чи сина. 
Молоді мусили прилюблюва­
тись протягом життя. Хочу за­
значити, що горяни ніколи не 
розлучались і їхні сім’ї були 
багатодітні та міцні. Дівчата 
виходили заміж у 13-14 ро­
ків. У цьому віці вони вже вмі­
ли прясти, шити, ткати, пек­
ти хліб, готувати, виховувати 
та доглядати дітей. Юнаки 
одружувались у 25–30 років. 
Зазвичай, на весілля батьки 
дарували наділ землі, а гості 
приносили все, що знадобить­
ся молодим господарям: по­
лотно, миски, ліжники, крупи. 
З цієї миті починався процес 
відтворення майбутньої ро­
дини. Більше їм ніхто не до­
помагав – молоді самі муси­
ли розраховувати на власні 
сили і дбати про своє майбут­
нє. Молодий дарував нарече­
ній найдорожчий подарунок – 
квітчасту хустку – це свідчило 

про палку любов. Гуцулка бе­
регла подарунок усе життя і 
в останню дорогу її одягали 
тільки у те вбрання, у якому 
вона одружувалася.

Пані Галина може розпо­
відати днями про збереже­
ну пам’ять. Сергій Параджа­
нов дорого заплатив за показ 
всесвітньо відомого шедев­
ра – 15 років ув’язнення. Він 
прославив Україну, показав­
ши тісний зв’язок між людьми 
й природою, шанування Бога і 
традицій на чарівному клапти­
ку землі Верховинської.

Людмила ЧЕЧЕЛЬ
Фото авторки

Екскурсію веде Галина Мокан

Будинок-музей фільму «Тіні забутих предків»

НОВИНИ

МИТЕЦЬ ОЧИМА ПОЕТА
У Києві, в Музеї гетьманства презен­

товано книгу «Палітра візій та видінь».
Цією поетичною збіркою лауреат між­

народної літературно-мистецької пре­
мії імені С. Гулака-Артемовського Олек­
сандр Кавуненко доносить до читача 
спектр почуттів сучасного митця.

Ілюструють видання твори заслужено­
го художника України Анатолія Марчука.

«Книга має сказати про творчість мит­
ця в широкому сенсі, і десь відштовхую­
чись від творчості художника Анатолія 
Марчука, – пояснив автор. – Звідси палі­
тра його відчуття світу. Я відгукнувся на 
слово майстра мальованої поезії, бо він 
настільки тонко проникає в душу при­
роди та людини, що це не може не на­
дихнути. Тому читаємо і про ставок, біля 
якого майбутній художник почав писати 
пензлем на піску, і Андріївський узвіз по­
стає з часів, які вже минули».

Виставки А. Марчука в Європі кори­
стуються успіхом, але він завжди по­
вертається до рідного села Козичан­
ка Макарівського району на Київщині, 
щоб отримати натхнення. На презентації 
прозвучали вірші, в яких передано захо­
плення творчої людини краєвидами ма­
лої батьківщини, дитячі спомини – «Ма­
карів», «Малюнок на піску», «Сад мого 
батька» та інші у виконанні народного 
артиста України Анатолія Паламаренка 
та заслуженого діяча мистецтв України 
Василя Довжика. Особливого звучання 
поезії надала музика Віктора Степурка. 
Щемлива любов до рідних місць бриніла 
у кожному звукові запису пісні «Париж – 
Козичанка» у виконанні автора – Віктора 
Степурка. Композитор назвав твір стилі­
зацією французького шансону.

Згадували: чимало талантів відкрила 
Козичанка, де А. Марчук багато років 
веде пленери, на які з’їжджаються з усієї 
України, а роботи, зібрані в галереї, те­
пер є здобутком макарівської громади.

«Але в цілому збірка розповідає про 
долю і творчість митця у широкому сен­
сі», – наголосив Олександр Кавуненко. 

Поема-мозаїка «У тернах чужини» пере­
дає переживання і тужливі роздуми про 
Україну Тараса Шевченка на чужині – у 
Санкт-Петербурзі та на острові Кос-Арал. 
Сповнені гордості за співвітчизницю ряд­
ки поезії «Квіти Катерини Білокур», якій 
«вклонявся Монмартр і Лувр»:

«…і зрить захоплено Париж
на світ очима України.»
Автор вражає цікавими образами:
«Світ вперше бачить немовля
й художник – нібито дитина.»
Оцінити дорогоцінний розсип поетич­

них образів та знахідок, осягнути філо­
софське відчуття світу митця, талано­
вито переданого автором, можна лише 
самому, взявши до рук видання. Насам­
кінець лише хочеться потішити всіх ряд­
ками з поезії «Різдво»:

«Запалимо свічу на снігу
що зімкнеться над нами
і стане білим храмом…»

Світлана СОКОЛОВА
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Наприкінці грудня 2012 
року в Національному за-
повіднику «Софія Київська» 
відбувся урочистий захід, 
присвячений 245-річчю від 
дня народження і 175-річ-
чю від дня смерті митропо-
лита Євгенія (Болховітіно-
ва) – ієрарха православної 
церкви, який обіймав київ-
ську кафедру з 1822 до 1837 
року, одного з перших віт
чизняних істориків, архе-
ографів, джерелознавців, 
дослідників старожитнос-
тей Києва.

Запрошені та гості зібра­
лись біля місця поховання ми­
трополита Євгенія (Болховіті­
нова) в Стрітенському приділі 
Софійського собору, де архі­
єпископ Антоній провів поми­
нальну літію під спів чоловічо­
го духовного хору «Софія». По 
закінченні літії генеральний 
директор НЗ «Софія Київська» 
Олена Сердюк та архієпископ 
Антоній поклали квіти до міс­
ця поховання митрополита.

Далі урочистості продов­
жились у «Будинку митропо­
лита» – пам’ятці архітектури 
ХVIII ст., що входить до ан­
самблю монастирських спо­
руд «Софії Київської», – у місці, 
безпосередньо пов’язаному з 
іменем митрополита Євгенія.

З вітальним словом до при­
сутніх звернулась генераль­
ний директор Заповідника 
Олена Сердюк. У своєму ви­
ступі вона відзначила внесок 
митрополита Євгенія (Болхові­
тінова) у розвиток вітчизняної 
науки та його значення як цер­
ковного діяча. «Вшанування 
пам’яті митрополита Євгенія 
є нашим святим обов’язком. 
Його спадок має неоціненне 
значення для нащадків. І сьо­
годні Національний заповід­
ник «Софія Київська» віддає 
данину пам’яті цій непересіч­
ній особистості», – зазначила 
генеральний директор. Олена 
Сердюк звернула увагу при­
сутніх на те, що по закінченні 
експонування виставки – у лю­
тому 2013 року – планується 
проведення круглого столу на 
тему: «Митрополит київський 

Євгеній (Болховітінов): києвоз­
навча спадщина».

Про діяльність Євгенія 
(Болховітінова) говорили 
архієпископ Антоній, який 

наголосив на його значенні 
в історії створення Київської 
духовної академії, академік 
НАН України, директор Інсти­
туту археології НАН України 

Петро Толочко, який зазна­
чив, що високий науковий 
рівень праць митрополита, 
зокрема «Описание Киево-
Софийского собора и Киев­
ской иерархии» та «Описание 
Киево-Печерской лавры», і 
сьогодні вражає практичним 
матеріалом і наповненістю; а 
також завідувач відділу ста­
родруків та рідкісних видань 
НБУ ім. В. І. Вернадського Га­
лина Ковальчук.

Особливої урочистості за­
ходу додав виступ чоловічо­
го духовного хору «СОФІЯ», 
у виконанні якого прозвуча­
ли твори Д. Бортнянського, 
М. Іпполітова-Іванова та П. Ді­
нєва.

Після концерту гості мали 
змогу оглянути виставку 
«Митрополит Євгеній (Бол­
ховітінов) (1767–1837). Праці, 
заповідані Києву». Експози­
ція представляє оригіналь­
ні матеріали з фондів На­
ціонального заповідника 
«Софія Київська», Національ­
ного Києво-Печерського 
історико-культурного запо­
відника, Національної бібліо­
теки України ім. В. І. Вернад­
ського, Інституту археології 
НАН України, Національного 
музею історії України та Наці­
онального музею Тараса Шев­
ченка, що висвітлюють діяль­
ність митрополита Євгенія під 
час перебування на київській 
кафедрі та ілюструють київ­
ський період його життя:

– праці «Описание Киево-
Софийского собора и Киев­
ской иерархии», «Описание 
Киево-Печерской лавры» та 
інші;

– рукописи, документи, 
листування;

– матеріали організованих 
митрополитом Євгенієм до­
сліджень Десятинної церкви, 
Золотих воріт, Ірининської 
церкви (археологічні знахідки, 
плани, креслення, малюнки, 
літографії знайдених споруд);

– портрети (живописні та 
гравіровані) Євгенія (Болхо­
вітінова), а також його сучас­
ників, що складали коло спіл­
кування архіпастиря;

– книги з бібліотеки митро­
полита Євгенія.

На виставці експонують­
ся облачення митрополитів, 
предмети церковного вжитку, 
а також твори живопису і гра­
фіки, що відображають вигляд 
Києва І половини ХІХ ст.

Особливу увагу приверта­
ють два антимінси, освячені 
митрополитом Євгенієм, що 
зберігаються в фондах На­
ціонального заповідника «Со­
фія Київська» і експонуються 
вперше.

Матеріал надано 
Національним заповідником 

«Софія Київська»

У Митрополичому будинку відкрито виставку 
«Митрополит Євгеній (Болховітінов) (1767–1837). 
Праці, заповідані Києву»

ДОВІДКОВО:

Митрополит Київський та Га­
лицький Євгеній (в миру – Євфи­
мій Олексійович Болховітінов) 
народився 18 (29) грудня 1767 р. 
у Воронежі, в родині священика 
місцевої Входо-Єрусалимської 
церкви. У дев’ять років зали­
шився круглим сиротою. Після 
закінчення Воронезької семі­
нарії, у 1785–89 рр. навчався у 
Московській Слов’яно-греко-
латинській академії та водночас 
слухав лекції в Московському 
університеті.

У 1789–99 рр. викладав цер­
ковну історію у Воронезькій духовній семінарії, був її префек­
том, виконував обов’язки ректора. У березні 1796 р. висвячений 
на протоієрея м. Павловська.

1799 р., втративши родину, переїхав до Санкт-Петербурга, де 
на початку 1800 р. прийняв постриг в Олександро-Невській 
лаврі. У 1800–1803 рр. – викладач і префект Петербурзької ду­
ховної академії, настоятель Зеленецького Троїцького монас­
тиря, Троїцько-Сергієвої пустині. У січні 1804 р. висвячений на 
єпископа Староруського, вікарія Новгородського. У 1808 р. при­
значений на самостійну Вологодську кафедру. Наступні місця 
служіння – Калуга (з 1813 р.) і Псков (з 1816 р.).

22 січня 1822 р. указом імператора Олександра І призначений 
митрополитом Київським і Галицьким, священноархімандритом 
Києво-Печерської лаври. Владика Євгеній проявив себе в Києві 
чудовим церковним адміністратором: опікувався будівництвом 
нових та відновленням давніх храмів, здійснював контроль за 
рівнем освіти священиків, опікувався сиротами, займався попо­
вненням церковних бібліотек та впорядкуванням парафіяльних 
і монастирських архівів. Значну увагу приділив друкарні Києво-
Печерської лаври, яка за часів його керівництва єпархією вва­
жалася однією з найкращих в імперії.

Одним з основних напрямів діяльності владики став розвиток 
духовних шкіл, зокрема, Київської духовної академії. За митро­
полита Євгенія Академія знову набула значення центра право­
славної вченості. Він особисто формував навчальні програми, 
вводив нові курси і предмети, запросив на посаду ректора ви­
датного богослова Інокентія (Борисова). Духовне наставництво, 
організаційні зусилля митрополит Євгеній завжди поєднував з 
турботою про матеріальне забезпечення та побут Академії. Він 
став співзасновником Євгенієво-Румянцевської премії, якою на­
городжувалися талановиті студенти.

Церковна діяльність митрополита Євгенія була відзначена 
державними нагородами: орденом Св. Анни І ступеня (1805 р.), 
Св. Володимира ІІ ступеня (1814 р.), Св. Олександра Невського 
(1823 р.), Св. Апостола Андрія Первозванного (1826 р.).

Помер владика Євгеній 23 лютого 1837 р., похований у гале­
реї Софійського собору.

На урочистому заході

«ЧЕРНІГІВ СТАРОДАВНІЙ» – 
ДУХОВНЕ БАГАТСТВО 
УКРАЇНИ

Національний архітектурно-історич­
ний заповідник «Чернігів стародав­
ній» – єдина в місті музейна установа 
національного значення, яка прово­
дить значну роботу з виявлення, по­
шуку, зберігання, реставрації пам’яток 
архітектури, мистецтва, писемності. 
Фонди заповідника налічують більше 
60 тис. музейних предметів. Формува­
ти його основні колекції, починаючи з 
1967 р., коли було засновано заповід­
ник, фактично почав Андрій Антонович 
Карнабед. Протягом майже 30 років він 
керував архітектурно-археологічними 
дослідженнями, був ініціатором чис­
ленних науково-пошукових експеди­
цій по місту і області, завдяки яким до 
фондів заповідника було передано ти­
сячі знахідок – твори іконопису, різь­
блення, етнографії, стародруки.

На сьогодні заповідник зберігає най­
більшу на Чернігово-Сіверщині му­
зейну збірку ікон. На ї ї базі функціо­
нує музей іконопису, що репрезентує 
іконописне малярство Чернігівщини 
ХVII–ХХ ст. Дослідження ікон дозво­
лило підготувати матеріали до ката­
логу, які експонуються та зберігають­
ся у фондах заповідника: українські 
професійні і народні та ікони старо­
обрядців. Значну увагу співробітники 
заповідника приділяють і вивченню 
цінних іконостасних комплексів Спасо-
Преображенського собору, Іллінської 
церкви м. Чернігова, собору Різдва Бо­
городиці м. Козельця – найдавніших з 
тих, що збереглися на Лівобережній 
Україні.

У заповіднику є колекція культового 
художнього металу. Її окраса – унікаль­
ні царські срібні врата іконостаса Бо­
рисоглібського собору, виготовлені на 
замовлення гетьмана Івана Мазепи в 
Німеччині, в м. Аугзбурзі відомим юве­
ліром Пилипом Якобом Дренттветом у 
1702 р. У їх проектуванні брали участь 
і українські художники. Доведено, що 
царські срібні врата іконостаса Бори­
соглібського собору є найдавнішими 
з тих срібних врат, що збереглися в 
Україні. Під час дослідження вивча­
лися документи вітчизняних архівів 
та бібліотек, а також зверталися і до 
Німеччини.

Сьогодні колекції заповідника попов­
нюються новими експонатами. Завдяки 
співпраці з чернігівською митницею до 
фондів надійшли 60 предметів: це мета­
лева ікона, складень, розп’яття, моне­
ти, самовари, статуетки з порцеляни, 
патефон. На кошти від пожертв гро­
мадськості придбані ікони з рідкісними 
іконографічними сюжетами: «Св. Фео­
досій і св. Катерина», «Богоматір Триру­
чиця» тощо. Ще металева ікона ХІХ ст. – 
теж з доволі рідкісним зображенням 
Святого Іоанна Предтечі. Колекцію ста­
родруків поповнить «Шестоднев слу­
жебний», Москва, 1635 р.; «Псалтир» ви­
дання Києво-Печерської Лаври 1913 р.; 
«Псалтир з возслідуванням» друкарні 
чернігівського Троїцько-Іллінського мо­
настиря 1763 р.

Серед фондових надходжень 2011 р. 
можна відзначити дві раніше невідомі 
давньоруські свинцеві віслі печатки. 
Після вивчення і завершення рестав­
рації вони будуть включені до науко­
вого обігу та поміщені до музейної екс­
позиції.

Ольга ТРАВКІНА,
завідувач відділу музейної

та науково-фондової діяльності 
кандидат історичних наук
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Жив та був добродій Рік –
Дивний вічний мандрівник. 
Мав аж четверо дітей
Мандрівник невтомний цей:
Три дочки і красень-син. 
Їх чотири, він – один.
От у гості цілий вік
До дітей і ходить Рік.

	 Перша донечка Весна –
	 Березолика жона. 
	 Щебетушка і красуня! 
	 Наче сонечка відлуння, 
	 Аж засвітиться уся, 
	 Як побачить татуся! 
	 Так вшанує, так зустріне!
	 В радість Року ця дитина.
	 Квітне білий світ з Весною!
	 Як не тішитись такою?

Ну а син, сміється Рік,
В нього справжній жартівник:
Гостре вимовить слівце, 
Розрум’яниться лицем!..
За одну-єдину мить
Батька він розвеселить!
– Нумо, батьку, похвали! – 
Сина Літом нарекли. 
Любить Літо все яскраве.
З літом Рокові цікаво:
Буде й лазня з жаром-паром,
Буде й свіжий чай з нектаром!..
	
	 Весело у Літа-сина,
	 Та до іншої гостини
	 Вже покликали дороги.
	 І понесли батька ноги…

Виглядає на порозі 
Друга доня – щедра Осінь.
Готувалася, чекала – 
На столі її чимало
Страв красується на блюді: 
Є і батькові, і людям
І городини, і здоби!..
Осінь Року до вподоби,
Бо хазяйка друга доня – 
В неї золоті долоні!..
Тільки рюмсає багато,
Як прощається із татом…
Посмутнішає… заплаче… 
Назавжди прощання наче… 

	 Третя доня дивовижна – 
	 Біла-біла,
		  сніжна-сніжна…
	 Третя доня – це Зима.
	 Рік підходить крадькома,
	 У віконце зазирне – 
	 Не сполохать, головне… 
	 – Доню, Зимонько білява,
	 Як у тебе, рідна, справи? 
	 – Батьку!.. – 
		  видихне морозно 
	 І подивиться серйозно, 
	 Затремтять сріблясті вії 
	 І закрутиться завія!.. 
	 Вщухне згодом…
		  стане тихо 
	 Року-батькові на втіху, 
	 Вдвох помріють доня й тато,
	 І… укотре вирушати
	 В путь лаштуйся батько-Рік,
	 Дивний вічний мандрівник…

РІК-МАНДРІВНИК

Січень – перший місяць року,
Щипле носик твій і щоки,
Крижані химери тче,
Навпіл зимоньку січе.
Нас кутею почастує,
Повний міх наколядує!..
Празникόвий, чарівнúй
Січень – первісток річний.

З Новорічно-різдвяними святами, шановні наші 
читачі! А ці свята – завжди радість, подарунки і каз­
ковість.

Тож від щирого серця дарую вам казку «РІК-
МАНДРІВНИК».

Людмила ГНАТЮК
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Естетичне виховання

Новорічно-різдвяний вернісаж
Наприкінці 2012 року в Кар-

тинній галереї Національ-
ного заповідника «Давній 
Галич» відкрився новорічно-
різдвяний вернісаж, що пре-
зентував роботи вихованців 
Малої академії народних ре-
месел м. Галича.

У ньому взяли участь пред­
ставники духовенства, органів 
державної влади та місцевого 
самоврядування, науковці, учні 
та їхні батьки. З вітальним сло­
вом і власними роздумами про 
роль зимових обрядів виступи­
ли начальник управління осві­
ти та науки Івано-Франківської 
облдержадміністрації Зінаїда 
Болюк, генеральний директор 
– науковий керівник Національ­
ного заповідника «Давній Галич» 
Олександр Береговський, за­
відувач кафедри декоративно-
прикладного мистецтва та ет­
нодизайну Прикарпатського 
національного університету 
ім. В. Стефаника професор Бог­
дан Тимків, директор обласно­
го центру науково-практичної 
творчості Василь Дранчук, ди­
ректор Малої академії народ­
них ремесел м. Галича Стефанія 
Сидорук, настоятель монасти­
ря РКЦ в с. Більшівці о. Григорій 
Цимбала та інші.

На свято завітали начальник 
управління внутрішньої політи­
ки та зв’язків з громадськістю 
Галицької райдержадміністрації 
Олена Щурик та міський голова 
Орест Трачик.

Три виставкові зали Кар­
тинної галереї Національного 

заповідника у день відкриття 
вернісажу були заповнені чудо­
вими творами дітей та юнацтва. 
Кожен відвідувач мав змогу огля­
нути саме ті вироби, які найбіль­
ше милували його око. А їх було 
багато! Це – дідухи (від наймен­
ших до великих, розміром з лю­
дину), найрізноманітніші вироби 
з соломки («павуки», люди та зві­
рята), різдвяні деревця, бісер, ви­
тинанки та кераміка, макети цер­
ковних храмів, аплікація, різьба, 
вишивка, ляльки, образотворче 
мистецтво. Загальну увагу при­
вертав макет «шопки» (стаєнки, в 
якій у Вифлеємі народився Спаси­
тель). Чудового настрою додава­
ли колядки і віншування у вико­
нанні творчих колективів Малої 
академії народних ремесел.

Із прадавніх часів на галиць­
кій землі проживали люди, що 
мали дар від Творця – вони 

займалися різними ремеслами, 
знання про які передавали на­
ступним поколінням. Історичні 
події, поєднання певних елемен­
тів язичництва та християнства, 
зрештою, вплив сучасного су­
спільства безпосередньо на­
кладають свій відбиток на мис­
тецтво. Проте саме в околицях 
Галича досі зберігається і попу­
ляризується справжнє народ­
не мистецтво – активними про­
пагандистами якого є педагоги 
та учні Малої академії ремесел.

Даний заклад було створено 
в 1993 році. Сьогодні він згурто­
вує понад два десятки високо­
кваліфікованих педагогів і на­
вчає народному ремеслу майже 
600 дітей району на базі 20 за­
гальноосвітніх шкіл. Вихованці 
неодноразово здобували при­
зові місця на районних, облас­
них та всеукраїнських конкурсах 

творчості. Новорічно-різдвяний 
вернісаж не став винятком: кра­
щі юні таланти були відзначені 
грамотами обласного освітян­
ського керівництва. Їх отрима­
ли Володимир Бойко, Олександр 
Бойко, Наталія Максимів, Галина 
Семенюк, Ірина Підгаєцька, Мар­
та Осецька, Марта Турчин тощо.

Директор Малої академії на­
родних ремесел м. Галича Сте­
фанія Сидорук у вітальному слові 
описала своє розуміння потреби 
проведення вернісажу: «Цим за­
ходом ми хочемо показати гали­
чанам нашу діяльність. Народні 
традиції завжди були і залиша­
ються з народним мистецтвом. 
Його творцями є діти, вони особ­
ливо відчувають красу. Ці роботи 
допомагають їм стати щасливи­
ми. Наші гуртки творчості є чу­
довим засобом виховання ново­
го покоління українців».

Генеральний директор – на­
уковий керівник Національно­
го заповідника «Давній Галич» 
Олександр Береговський під­
креслив: «Створення в 90-х ро­
ках ХХ століття Малої академії 
мистецтв у Галичі є дуже важ­
ливим кроком. Цей навчальний 
заклад є унікальним на теренах 
давньої столиці. Ці діточки дають 
своїми роботами нам усім чудову 
енергію; їхні твори є прикладами 
умілого отримання освіти. Вони 
несуть добро, якого так бракує 
сучасному суспільству».

Оптимізму присутнім дода­
ли слова начальника управління 
освіти та науки Івано-Франківської 
облдержадміністрації Зінаїди 

Болюк: «Мені приємно бачи­
ти роботи наших дітей. Добре, 
що позашкільна освіта в нашій 
державі збережена. Ймовірно, в 
майбутньому вона фінансувати­
меться з бюджету країни окре­
мим рядком. Діти матимуть змогу 
у вільний час навчатися твори­
ти красу. І ніколи в майбутньому 
не створять речей, які не при­
вертатимуть уваги. В програмі 
підтримки обдарованих дітей 
ми намагатимемося допомогти 
Малій академії народних реме­
сел – придбати їм найпростіше, 
але найнеобхідніше обладнан­
ня. Найперше, що зробимо, – ре­
комендуватимемо начальникам 
районних відділів освіти області 
організувати екскурсії до Кар­
тинної галереї Галича для дітей з 
їхніх районів».

Виставка експонуватиметь­
ся у Картинній галереї до 20 січ­
ня. Весь цей час зали Картинної 
галереї не будуть порожніми – 
упродовж зимових канікул для 
школярів діятиме різдвяна май­
стерня. Справжні знавці народ­
ного мистецтва проводитимуть 
майстер-класи з виготовлення 
новорічно-різдвяних виробів.

Таким чином, завдяки спів­
праці двох установ: науково-
дослідницької та освітньої, га­
личани та гості міста зможуть як 
побачити цікаві мистецькі тво­
ри, що нагадають їм дитинство, 
так і безпосередньо візьмуть 
участь у їхньому створенні.

Андрій ЧЕМЕРИНСЬКИЙ, 
член НСКУ, магістр історії

Нещодавно в приміщенні столичного Будинку 
вчителя відбувся концерт учнів «Української ака-
демії балету». Його учасники − юні танцівниці від 
трьох до 16 років. Кожен представлений номер був 
сповнений особливо вишуканого стану, бо репертуар 
розкривав красу академічних постановок на широкові­
домі твори світових класиків. Художній керівник та ре­
жисер програми, заслужена артистка України Альвіна 
Кальченко створила програму, як то кажуть, на одному 
диханні. Важко визначити, хто виглядав щасливіше – чи 
то актори на сцені, чи то їхні батьки у залі.

В академії свої традиції у виховному та педагогічно­
му процесі. Бо кожен викладач пройшов солідну фахо­
ву підготовку, є майстром хореографічної сцени, має у 
своєму репертуарі провідні ролі. Концерт підготували 
викладачі Марина Павлова, Ірина Скрипник, Людмила 
Володько, Алла Басова. Колектив закладу передає ді­
тям любов до краси рухів, дає зрозуміти та відчути силу 

музики при створенні сценічних образів. Ось чому го­
ловна увага приділяється основам класичного танцю, 
а потім, мов намисто, нанизуються нові елементи, ком­
бінації, сценічні образи.

Школа класичного балету потребує чималої витрим­
ки, постійної праці, уваги, терпіння, здорового засобу 
життя. Чимало випускниць згодом грають у театрі, отри­
мують провідні ролі, виступають за кордоном. Але го­
ловне, танцівниці стають чарівними граціями, сповне­
ними шляхетності та любові до мистецтва.

Треба було бачити, з якою насолодою виступала най­
молодша група, а їм ледве виповнилося по три роки! Ось 
і кружляли «сніжинки» з балету П. Чайковського «Лускун­
чик» у виконанні підготовчої групи. Шквал аплодисмен­
тів отримали «кошенятка» − учні 1-го класу, а сольно ви­
ступили вже справжні артистки Галина Ільницька та Дуся 
Кареліна з 7-го класу. Життєдайну енергетику передали 
своїми запальними танцями третьокласниці, що вико­
нували «Тарантелу» М. Джуліані. Романтичний настрій 
вирував у номері «Білосніжка» на чарівну музику Б. Пав­
ловського, в якому солістками були прекрасні балери­
ни Ася Неміровська, Влада Блонська та Настя Корнейко.

Глядачі відчули красу музики П. Чайковського зі 
«Сплячої красуні», Д. Шостаковича з «Метелика», І. Мін­
куса із «Дон Кіхота» тощо. Натхнення балерин, їхній 
духовний стан буквально передавався глядачам. Як 
зазначила Альвіна Кальченко, це дуже складне завдан­
ня − навчити виконувати номери душею, від серця: 
«школа – моє життя, мій творчий дух, моя втіха». Кожна 
дитина має свій потенціал, і прагне зобразити свій вну­
трішній стан в русі, важливо тільки своєчасно направи­
ти його у потрібне русло.

Так на свята об’єдналися київські родини в затишній 
залі Будинку вчителя, щоб підтримати юних акторів та 

зануритися у світ Мельпомени… Може серед тих, хто 
виступав, вже запалилася нова зірка, яка прикрасить 
українську сцену в майбутньому. Щастя всім та творчих 
здобутків у новому році.

Валентина ЄФРЕМОВА, мистецтвознавець  

Різдво в «Академії балету»

На відкритті новорічно-різдвяного вернісажу
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НАЦІОНАЛЬНА ОПЕРА УКРАЇНИ 
ІМЕНІ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА

www.opera.com.ua
Вул. Володимирська, 50, тел. 279-11-69 (каса)
15 – Дж. Россіні «Севільський цирульник»
17 – Х. Левенсхольд «Сильфіда»
18 – Ж. Бізе «Кармен»
19 – Й. Штраус «Віденський вальс»
20 – Дж. Верді «Макбет»
Вартість квитків: 20–300 грн.

НАЦІОНАЛЬНИЙ АКАДЕМІЧНИЙ УКРАЇНСЬКИЙ 
ДРАМАТИЧНИЙ ТЕАТР ІМЕНІ ІВАНА ФРАНКА

www.ft.org.ua
Пл. Івана Франка, 3, тел. 279-59-21 (каса)
15 – І. Афанасьєв «Урус-Шайтан»
16 – Н. Казандакіс «Грек Зорба»
17 – О. Кобилянська «В неділю рано зілля копала…»
18 – П. Бомарше «Весілля Фігаро»
19 – І. Нечуй-Левицький «Кайдашева сім’я»
20 (12.00) – Г. Квітка-Основ’яненко

«Шельменко-денщик»
20 (19.00) – М. Гоголь «Одруження»
Камерна сцена імені Сергія Данченка
16 – «Голгофа» (за Лесею Українкою)
19 – І. Афанасьєв «Самотня леді»
Вартість квитків: 20–250 грн.

НАЦІОНАЛЬНИЙ АКАДЕМІЧНИЙ ТЕАТР 
РОСІЙСЬКОЇ ДРАМИ ІМЕНІ ЛЕСІ УКРАЇНКИ

www.rusdram.com.ua
Вул. Б. Хмельницького, 5, тел. 234-42-23 (каса)
14 – Ж. Ф. Реньяр «Шаленство кохання» прем’єра
15 – І. Губач «Наполеон і корсиканка» 
16 – Р. Куні «№13» (Шалена ніч,

або Одруження Пігдена)
17 – М. Булгаков (за М. Сервантесом)

«Дон Кіхот. 1938 рік»
18 – А. Касона «Дерева помирають стоячи»
19 – Б. Нушич «Пані міністерша»
20 (12.00) – М. Камолетті «Сімейна вечеря»
20 (19.00) – Р. Куні «Занадто одружений таксист»
Нова сцена
16 (20.00) – Л. Берфус «Янголятко, або Сексуальні 

неврози наших батьків»
19 (12.00) – Н. Лабют «Жирна свиня»
19 (18.00) – О. Мардань «Жінки. Фрагмент.

Скандал без антракту» прем’єра
20 (18.00) – Н. Єрпулат, Й. Хілльє «Скажена кров»
Сцена «Під дахом»
15 – Ф. Заїмоглу, Г. Зенкель «Чорні діви» 
17 – І. Вирипаєв «Валентинів день»
18 – Й.-В. Гете «Страждання юного Вертера» 

прем’єра
19 – «Олександр Вертинський. Бал Господній…»
20 – «Edith Piaf: життя в рожевому світлі»
Початок вистав о 20.00
Вартість квитків: 10–200 грн.

АКАДЕМІЧНИЙ ТЕАТР ДРАМИ 
І КОМЕДІЇ НА ЛІВОМУ БЕРЕЗІ ДНІПРА

www.drama-comedy.kiev.ua
Просп. Броварський, 25, тел. 517-89-80 (каса)
Основна сцена
15 – А. Чехов «26 кімнат»
16 – М. Фрейн «Глядачі на виставу не допускаються!»
17 – Л. Толстой «Анна Кареніна»
18 – В. Войнович «Граємо Чонкіна» 
19 – Ф. Достоєвський «Опіскін. Фома!» прем’єра
20 – І. Губач «Корсиканка»
Вартість квитків: 40–120 грн.
Мала сцена
16 (19.00) – Л. Піранделло «Трохи вина, або 70 обертів» 
19 (15.00)  – Н. Птушкіна «Ти, якого любить душа моя…»
20 (15.00) – Ф. Достоєвський, О. Володін

«Голубчики мої!..»
Вартість квитків: 80–100 грн.
Вільна сцена
www.vilnascena.kiev.ua
Вул. О. Гончара, 71, тел. 486-80-40
18 (20.00), 19 (19.00) – О. Єрнєв «Вечір з гарненькою

та самотньою» прем’єра
20 (19.00) – «Щуролов» (за О. Гріном)
Вартість квитків: 40 грн.

КИЇВСЬКИЙ НАЦІОНАЛЬНИЙ 
АКАДЕМІЧНИЙ ТЕАТР ОПЕРЕТИ

www.operetta.com.ua 
Вул. Велика Васильківська, 53/3, тел. 287-26-30

16 – І. Кальман «Баядера»
17 – Ф. Лоу «Моя чарівна леді»
19 – Й. Штраус «Циганський барон» прем’єра
20 (12.00) – Г. Гладков «Пригоди Бременських 

музикантів»
20 (19.00) – В. Ільїн, В. Лукашов

«За двома зайцями» прем’єра
Вартість квитків: 20–150 грн.

АКАДЕМІЧНИЙ МОЛОДИЙ ТЕАТР

www.molody.kiev.ua
Вул. Прорізна, 17, тел. 278-73-92 (каса)
15 – М. Ладо «Звичайна історія»
16 – А. Шніцлер «Хоровод любові»
17 – М. Воронов «Торчалов»
18 – «Сатисфакція» (за В. Шекспіром)
19 – Г. Квітка-Основ’яненко «Сватання на Гончарівці»
20 – Ф. Шиллер «В моїм завершенні –

початок мій…»
Камерна сцена
15 – М. Шизгал «Любофф!»
19 – О. Островський «Право на любов»
Вартість квитків: 30–90 грн.

КИЇВСЬКИЙ МУНІЦИПАЛЬНИЙ АКАДЕМІЧНИЙ 
ТЕАТР ОПЕРИ І БАЛЕТУ ДЛЯ ДІТЕЙ ТА ЮНАЦТВА

www.musictheatre.kiev.ua
Вул. Межигірська, 2, тел. 425-31-16 
19 (12.00) – Ю. Русинов «Дюймовочка»
20 (12.00) – С. Баневич «Стійкий олов’яний солдатик»
20 (19.00) – Київ Модерн-Балет: «Болеро». «Дощ»
Вартість квитків: 20–150 грн.

АКАДЕМІЧНИЙ ТЕАТР 
ЮНОГО ГЛЯДАЧА НА ЛИПКАХ

www.tuz.kiev.ua
Вул. Липська, 15/17, тел. 253-62-19 
19 (12.00) – В. Гирич «Троє поросят»
20 (12.00) – М. Твен «Пригоди Тома Сойєра»
20 (19.00) – А. Чехов «Вишневий сад»

прем’єра
Мала сцена
19 (11.00) – С. Бєлов, С. Куваєв

«Не хочу бути собакою» 
прем’єра 

20 (11.00) – О. Несміян «Ти особливий»
Вартість квитків: 30–50 грн.

КИЇВСЬКИЙ АКАДЕМІЧНИЙ ТЕАТР ЛЯЛЬОК

www.akadempuppet.kiev.ua
Вул. М. Грушевського, 1а, тел. 278-58-08 
19 (11.00) – В. Швембергер «Марійка і Ведмідь»
19 (13.00) – М. Астрахан, Є. Жуковська
«Нові пригоди Піфа» прем’єра
19 (15.00) – М. Поливанова «Веселі ведмежатка»
19 (17.00) – Ю. Сікало (за Ш. Перро) «Кіт у чоботях»
20 (11.00) – Н. Гернет «Гусеня»
20 (13.00) – В. Орлов «Золоте курча»
20 (15.00) – Є. Шварц «Червона Шапочка»
20 (17.00) – О. Толстой «Золотий ключик»
Вартість квитків: 40 грн.

КИЇВСЬКИЙ МУНІЦИПАЛЬНИЙ  
АКАДЕМІЧНИЙ ТЕАТР ЛЯЛЬОК

www.puppet-theater.kiev.ua
Вул. Миропільська,1, тел. 513-15-00 
19 – А. Мілн «Вінні-Пух»
20 – Брати Грімм «Бременські музиканти»
Початок вистав об 11.00 та 13.00
Вартість квитків: 30 грн.

АКАДЕМІЧНИЙ ТЕАТР «КОЛЕСО»

www.koleso.teatr.kiev.ua
Андрiївський узвiз, 8, тел. 425-04-22
14 – Ж. Ануй «Генерали у спідницях»
16, 17 – «Ніч кохання» (за С. Васильченком)
18 – Коктейль «Фа-соль»
19, 20 – Ф. Міттерер «Жінки Моцарта» (Вебери)
Камінна зала
17 – К. Людвіг «Примадонни»
Вартість квитків: 40–120 грн.

АКАДЕМІЧНИЙ ДРАМАТИЧНИЙ ТЕАТР НА ПОДОЛІ

www.theatreonpodol.com
Андріївський узвіз, 20б, тел. 425-54-89
Театральна вітальня
18, 19 – О. Рог «Амнезія» прем’єра
20 – М. Камолетті «La bonne Anna, або Як зберегти сім’ю»
Вартість квитків: 50–70 грн.

КИЇВСЬКА АКАДЕМІЧНА МАЙСТЕРНЯ 
ТЕАТРАЛЬНОГО МИСТЕЦТВА «СУЗІР’Я»

www.suzirja.org.ua
Вул. Ярославів Вал, 14б, тел. 272-41-88 
14 – Е.-Е. Шмітт «Оскар – Богу»
15 – Ж.-Ж. Брікер, М. Ласег «Те, що приховують 

французи» 
16 – Л. Хохлов «Довершений Чарлі»
17 – Й. Бродський, О. Вертинський, О. Галич та інші 

«Нізвідки з любов’ю» прем’єра
18 – В. Аїм «Випадкове танго»
19 – Т. Іващенко «Мені тісно в імені своєму…»
20 – Дж. Маррелл «Сміх лангусти»
Вартість квитків: 50–150 грн.
Мікросцена
Вул. Ярославів Вал, 16
15 – Ф. Саган «Колючка»
18 – Ж. Ануй «Жайворонок»
19 – Р. Білецький «Розмова, якої не було»
Початок вистав о 19.30
Вартість квитків: 50 грн.

ТЕАТР ПЛАСТИЧНОЇ ДРАМИ НА ПЕЧЕРСЬКУ

www.ktpd.ho.com.ua
Вул. Шовковична, 7а, тел. 253-93-83
18 – «Маленький принц» (за А. де Сент-Екзюпері)
19 – «Я божевільна?!» (за П. Вежиновим)
Вартість квитків: 50–60 грн.

НОВИЙ ТЕАТР НА ПЕЧЕРСЬКУ

www.newtheatre.kiev.ua
Вул. Немировича-Данченка, 5, тел. 285-65-50
17 (19.00) – Р. Шиммельпфенніг «Під тиском»

(Push up 1–3)
18 (19.00) – В. Пелевін «П’ять оповідань Пелевіна»
19, 20 (18.00) – «Salida Cruzada – 8 кроків танго»
Вартість квитків: 80 грн.

НАЦІОНАЛЬНИЙ ЦЕНТР ТЕАТРАЛЬНОГО 
МИСТЕЦТВА ІМЕНІ ЛЕСЯ КУРБАСА

www.kurbas.org.ua
Київ, вул. Володимирська, 23в, тел. 279-50-69
19 – І. Вирипаєв «Липень» (Харківський авторський 

театр «Котєлок»)

КИЇВСЬКИЙ ТЕАТР «АКТОР»

www.teatr-aktor.kiev.ua
Вул. Велика Житомирська, 40, тел. 362-50-50
16 (19.00) – У. Гібсон «Гітель і Джеррі»
20 (17.00) – Е. Кішон «Шлюбне свідоцтво»
Вартість квитків: 50 грн.

НОВИЙ УКРАЇНСЬКИЙ ТЕАТР

www.nut.kiev.ua
Вул. Михайлівська, 24ж, тел. 279-32-78
18 – Ж. Кокто «Читай, читай свою газету» прем’єра
19 – В. Кіно «Сім чудес малої Піаф»
20 – Т. Малярчук «Еротичні сни нашого міста» 

прем’єра 
Вартість квитків: 70 грн.
Театр «Божья коровка»
19 – А. Воробйов «Зимова казка»
20 – С. Тейлор «Подорож на чарівний острів»
Початок вистав о 12.00 та 14.00
Вартість квитків: 40–60 грн.

КИЇВСЬКИЙ ТЕАТР-СТУДІЯ «МІСТ»

www.teatr-mist.org.ua
У приміщенні культурного центру видавництва «Смолоскип»
Вул. Межигірська, 21, тел. 230-25-09
18 (19.00) – Н. Неждана «Одинадцята заповідь,

або Ніч блазнів»
19 (15.00) – О. Вітер «Сезон полювання

на мисливців»
Вартість квитків: 40 грн.

КИЇВСЬКИЙ ДРАМАТИЧНИЙ ТЕАТР «БРАВО»

www.teatr-bravo.kiev.ua
Вул. Олеся Гончара, 79, тел. 486-40-22
16 – В. Апостоловський «Чоловік у відрядженні… 

або Роги на щастя» прем’єра
17 – Ж.-Ж. Брікер, М. Ласег «Чоловічий рід, однина, 

або Не вір очам своїм»
18 – Н. Птушкіна «Одружіться зі мною»
19 – М. Мітуа, Р. Андерсон «Тріо кохання, або Травма 

пізнання»
20 – Дж. Патрик «Дорога Памела, або Як вбити 

стареньку»

КЛАСИЧНИЙ ХУДОЖНІЙ АЛЬТЕРНАТИВНИЙ ТЕАТР 

www.teatrkhat.kiev.ua
тел. 247-48-10, 543-18-13
У приміщенні Театру «Браво»
Вул. Олеся Гончара, 79,
15 – А. Чехов «Чайка»
У приміщенні Будинку актора
Ярославів вал, 7
20 – Леся Українка «Йоганна, жінка Хусова»

НАЦІОНАЛЬНИЙ БУДИНОК 
ОРГАННОЇ ТА КАМЕРНОЇ МУЗИКИ

www.organhall.kiev.ua
Вул. Велика Васильківська, 77, тел. 528-31-86
14 – Г. Бубнова (орган)
15 – Вечір пам’яті з. д. м. А. Котляревського
16 – З. а. Н. Лаврєнова (мецо-сопрано),

Т. Рой (флейта), І. Харечко (орган)
17 – Вечір до 20-річчя творчої діяльності

К. Баженової (ф-но, клавесин)
18 – Н. а. І. Калиновська (орган)
19 – Н. а. В. Кошуба (орган)

НАЦІОНАЛЬНА ФІЛАРМОНІЯ УКРАЇНИ

www.filarmonia.com.ua
Володимирський узвіз, 2, тел. 278-16-97 (каса) 

14 – Концерт до 75-річчя від дня народження
Т. Мухіної (скрипка)

15 – Національний академічний духовий оркестр 
України, з. а. АРК А. Юрченко (баритон)

16 – Національний заслужений академічний сим-
фонічний оркестр України, 
Д. Ткаченко (скрипка)

17 – П. Качнов (ф-но), фортепіанне тріо:
В. Жук (скрипка), М. Гімалетдінов (віолончель) 
Росія, П. Качнов (ф-но)

19 – Хор хлопчиків і юнаків Муніципальної академіч-
ної чоловічої хорової капели ім. Л. Ревуцького, 
дитячий хор «Щедрик»

20 (12.00) – Абонемент № 1. «Музична скарбничка» 
(для дітей молодшого віку)

20 (15.00) – Абонемент № 5. «З історії музичної куль-
тури України. М. В. Лисенко та його сучасники» 
(для дітей середнього і старшого шкільного 
віку)

20 (19.00) – Національний ансамбль солістів «Київська 
камерата», А. Винокуров (скрипка) Австрія

Примітка.
У репертуарі можливі зміни 

Підготувала Алла ЯКОВЕНКО

з 14 до 20 січня 2013 року
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ТРИПІЛЬСЬКА КУЛЬТУРА
Історія дослідження 
трипільської культури

На сьогодні майже весь науковий світ 
визнає, що першовідкривачем одного з 
найрозвиненіших землеробських утво­
рень світу – трипільської культури часів 
неоліту в Україні – є Вікентій Хвойка, ви­
датний український дослідник археоло­
гічних пам’яток. Людина, що стала леген­
дою завдяки його колосальному внеску у 
справу вивчення та збереження культур­
ної спадщини України.

Чех за національністю, він став кия­
нином і патріотом України. За 20 років 
самовідданої праці він зробив неймовір­
не: відкрив трипільську культуру (близь­
ко 500 розкопок), зарубинецьку і черня­
хівську культури періоду ранніх слов’ян; 
висунув надсміливі концепції: походжен­
ня слов’ян; час виникнення спільної ін­
доєвропейської мови; особливі методи­
ки розкопок стародавніх об’єктів та їх 

хронологічної періодизації. Він був од­
ним із співзасновників Історичного му­
зею в Києві, створював його експозицію 
і був блискучим екскурсоводом та попу­
ляризатором нашої культури в широких 
народних масах, захоплюючи всіх своєю 
емоційністю та ерудицією.

Першим його відкриттям пласту 
трипільської цивілізації були розкопки 
Києво-Кирилівського поселення три­
пільської культури в 1893 році, – понад 
100 років тому. А назву культура отри­
мала від розкопок біля с. Трипілля на 
Київщині, оскільки цей об’єкт був най­
багатший за числом знахідок. Уперше 
про своє відкриття незвичайної неолі­
тичної культури В. Хвойка доповів на XI 
Археологічному з’їзді у Києві 1899 року, 
а опублікував уже оформлений текст аж 
1901-го у праці «Каменный век Среднего 
Поднепровья». Українська інтелігенція 
початку XX століття володіла, як прави­
ло, кількома європейськими та іншими 
мовами, мала активні фахові і особисті 
зв’язки з колегами за кордоном. Дослі­
дженням трипільського феномена за­
ймалися багато вчених – представни­
ків різних європейських шкіл. Участь 
польських, німецьких, угорських, чесь­
ких учених поряд з українськими та ро­
сійськими археологами була важливою 
складовою у розвитку археології в Укра­
їні в XIX – на початку XX століть, піднося­
чи наукове значення її старожитностей 
на рівень загальноєвропейської науки. 
На XIII Археологічному з’їзді відбулося 
затвердження трипільської культури як 
історико-культурного явища найдавні­
шої історії Європи.

Слід відзначити таку важливу деталь: 
завдячуючи науковій позиції визнаного 
на той час на міжнародному рівні авто­
ритету в царині археології, професора 
Новоросійського університету Е. Штер­
на (1859–1924), мальована кераміка три­
пільської культури була віднесена до пе­
редмікенського періоду Балкан III тис. до 
н. е., тобто до грецької культури. З тих пір 
упродовж століття полеміки навколо до­
сліджень цієї культури не вщухали. Важ­
ливу роль у цьому процесі відіграла ство­
рена й очолена послідовницею В. Хвойки 
– В. Козловською спеціальна Трипільська 
комісія (1925–1930). Вона входила до Все­
українського комітету при Всеукраїнській 
академії наук, створеній 1918 року геть­
маном П. Скоропадським.

До складу комісії входили визначні 
вчені: М. Біляшівський, М. Болтенко, В. Да­
нилевич, Є. Кричевський, П. Курінний, 
М. Рудинський, В. Щербаківський та інші, 

які фахово здійснювали дослідження, 
систематизацію та інвентаризацію ма­
теріалів, проведення виставок, популя­
ризацію, видавничу роботу, навіть запо­
чаткували практику аерофотозйомок. 
Комісія досягла високої результативнос­
ті та, на жаль, була ліквідована, а за нею 
і Всеукраїнський археологічний комітет. 
Хвиля репресій 30-х років проти вчених-
археологів призвела до занепаду трипіл­
лєзнавства в Україні.

І лише в середині XX століття дослі­
дження були поновлені російськими нау­
ковцями (Т. Пассек) та за кордоном: у Відні, 
Лейпцигу, Мюнхені, Торонто. Були опублі­
ковані доробки вчених європейських дер­
жав та українських емігрантів, утому числі 
і ґрунтовна праця О. Кандиби (Ольжича).

Наукові дослідження В. Хвойки, В. Да­
ниленка, Б. Рибакова та багатьох інших 
сучасних дослідників трипільської куль­
тури доводять її належність до підвалин 
індоєвропейської, зокрема слов’янської, 
цивілізації, про успадкування кореня цієї 
цивілізації українською етнокультурою. З 
такого погляду українська етнокультура 
виступає еталонною для Європи і світу. 
Головний виклик нинішнього часу по­
лягає в тому, щоб самі українці осягнули 
спадщину пращурів і зуміли скористати­
ся нею для загального добра.

Трипільська культура – унікальне, 
ємне, колоритне явище не тільки для 
української, а й для європейської спіль­
ноти, а зацікавленість нею спостерігаєть­
ся в усьому світі. Історики її називають зо­
лотим віком степового неоліту.

(Продовження. Поч. у № 43, 2012)

Основи національної культури

На -е закінчуються іменники твердої 
групи (вітре, Дніпре, Мар’яне, Степане, 
друже, козаче, командире, Києве, Лебедине, 
Львове, Херсоне), частина іменників м’якої 
групи на -ець: (женче – від жнець, хлопче, 
шевче – від швець), іменники мішаної гру­
пи (пісняре, газетяре, стороже, тесляре, 
Дороше, Довбуше). У звертаннях, що скла­
даються з загальної назви та імені, такі 
іменники вживаємо в кличному відмін­
ку: брате Петре, тітко Марфо, колего 
Іване. А якщо до звертань входять ім’я та 
по батькові, форму цього відмінка мають 
обидва компоненти: Володимире Петро-
вичу, Надіє Власівно, Валентине Кузьмичу 
(або Кузьмовичу), Галино Сергіївно. У звер­
таннях, де є загальна назва та прізвище, у 
формі кличного відмінка виступає перше 
слово, а друге – в називному: товаришу 
Іваненко, депутате Семенчук, кореспон-
денте Корольов. Коли ж у звертанні лише 
загальні назви, то їх обох подаємо в клич­
ному відмінку: пане лейтенанте, добро-
дію ювіляре. Хоч автори нового «Україн­
ського правопису» вважають, що друге 
слово може мати і форму називного: пане 
лейтенант, добродію ювіляр.

ЗАКРІПЛЮВАТИ (ЗАКРІПЛЯТИ) – 
ЗАКРІПИТИ

Недоконаний і доконаний види одного 
і того ж дієслова. Академічний «Словник 
української мови» (СУМ) це слово фіксує 
в багатьох значеннях. Ось лише деякі:

а) використовуючи яке-небудь крі­
плення, робити щось стійким, нерухо­
мим. «Вже ніхто не поглядав на небо, 
не цікавився хмарами – треба було за-
кріплювати дерев’яні щити» (Антон
Хижняк);

б) зміцнювати, утверджувати щось на­
довго, на постійно. «Закріпляймо ж ми 
свободу! Бережімо Батьківщину!» (Пав­
ло Тичина);

в) надавати комусь право розпоряджа­
тися, володіти ким-, чим-небудь, утримува­
ти його за собою. «Закріпити за собою все 
взяте» (Василь Еллан-Блакитний). Є й ме­
дичний термін закріплювати (закріпити) 
шлунок, тобто за допомогою лікувальних 
засобів припиняти розлад цього органа.

Віддієслівні іменники закріплювання, 
закріплення відповідно передають дію за 
значенням закріплювати, закріплювати-
ся, закріпити, закріпитися.

Тож для кожного значення – своя сфе­
ра вираження. І тому слід завжди вжива­
ти такі слова залежно від конкретного 
контексту. Як це, наприклад, бачимо в 
реченнях: «Депутати Київради наголоси­
ли: якщо ви закріплені за якоюсь поліклі­
нікою, то хоча й зміняться межі району, 
ваше закріплення залишиться» (з газети), 
«Сусідка порадила заварити в горщику 
деревію і по кілька крапель лити в моло­
ко для закріплення шлунка» (з журналу).

Стеля – покрівля – дах
Навряд чи хто сплутає ці різні реалії: 

стеля ж бо в хаті, приміщенні, вона ви­
сока або низька, гладенька чи не дуже, а 
дах, звичайно, – зовні. Це покрівля, верхня 
частина будівлі. Він буває залізний, з че­
репиці, з шиферу тощо. То – коли йдеться 
про пряме значення обох іменників. Але 
відомі ще й фразеологізми, переносно 
вживані слова. Скажімо, замість інформа­
тивної сухої фрази: «Він має житло» чуємо 
емоційне: «Він має дах над головою». Або 
зміст думки : «Жити в одному приміщенні, 

в одній хаті» передається також сталим 
зворотом: «Жити під одним дахом». Тоб­
то дах, за довідником «Культура україн­
ської мови», замінює в багатьох емоційно-
експресивних висловах поняття домівки, 
житла, взагалі будівлі, наприклад: «З-під 
цього даху понеслася дзвінка пісня».

Проте в газетах натрапляємо й на таке: 
«Під стелю саме цього будинку зібра­
но факти про минуле й сьогодення міс­
та». Мовна традиція суперечить такому 
слововживанню. Бо ж іменник стеля має 
своє коло усталених висловів, свою ха­
рактерну сполучуваність з прикметника­
ми, дієсловами. Згадаймо у Тараса Шев­
ченка: «(Найкращий парубок Микита)… 
Плечима стелю підпирає». Або в Євгена 
Гуцала: «Донат Озерний – голова мало не 
до стелі, тонкий, худий, плескате підбо­
ріддя, вузькі плечі – сів коло нас і поклав 
перед собою неймовірно довгі руки».

Для того, хто відчуває тонкощі укра­
їнського вислову, глибше розкривається 
також словосполучення дивитися в сте-
лю. Приміром: «Данько примовк, задум­
ливо дивлячись кудись у стелю» (Олесь 
Гончар). Звичайно, йдеться не тільки про 
пряме називання ситуації, а й про пере­
давання душевного стану людини, її зо­
середженість чи й байдужість.

На жаль, усі ці відтінки не завжди пере­
дає словник. Тому в згаданій вище фразі 
з газетної інформації усталеним є інший 
варіант: «Під дахом саме цього будинку» 
(або «Саме під цим дахом») зібрано факти 
про минуле й сьогодення міста».

Відміняти – скасовувати
В українській мові дієслово відміня-

ти (відмінювати) виражає зміст робити 

когось або що-небудь інакшим; змінюва­
ти. «Тепер я наче трохи натуру відмінила» 
(Леся Українка). На позначення ж поняття 
визнавати, оголошувати щось недійсним, 
незаконним, припиняти дію чогось вико­
ристовуємо слово скасовувати. Скасову-
вати (скасувати) розпорядження, рішен-
ня, закон, указ, вирок, заняття і таке інше. 
«Заняття в школах під час епідемії грипу 
скасували» (з газети).

Однак під впливом російського отме-
нять у нас у значенні скасовувати нерід­
ко безпідставно вживають відміняти. І не 
тільки в усному мовленні. Наприклад, у 
«Романі міжгір’я» Івана Ле натрапляємо 
на фразу: «Не нами це (присуд кари) ви­
гадано, не нам його й відміняти». Зро­
зуміло, тут годилося б поставити скасо-
вувати.

НЕ ВІДНОШЕННЯ, 
А СТАВЛЕННЯ

Російські блоки отношение к делу, 
хорошее отношение к людям, во всех 
отношениях наші мовці часто тільки 
калькують. Кажуть: «Я з ним в добрих 
відношеннях», «твоє відношення до спра­
ви» і таке інше. У таких утвореннях сло­
во відношення недоречне. Слід вживати 
ставлення: «добре ставлення до людей», 
«твоє ставлення до справи». Однак це ще 
не свідчить про високу мовну культуру. 
Треба добирати синоніми до цих комуні­
кативних формул. Так, замість штучного 
у всіх відношеннях можна сказати: з будь-
якого погляду, з усіх боків, як не глянь, як не 
подивися, всебічно. Замість ненорматив­
ного поверхове відношення до справи ліп­
ше вживати поверхове ставлення або по-
верхово (недбало) ставитися до справи.

(Продовження. Поч. у № 14–16, 2011) На горіхи від Рогози

(Далі буде)

(Далі буде)
План трипільського поселення забудованого 

за принципом кола
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ВІД ДІДІВ-ПРАДІДІВ
Для того, щоб зустрічати свя-

та за народними традиціями, не 
обов’язково бути фольклористом або 
ж науковцем, який вивчає традицій-
ну культуру. Напевно, просто потріб-
но любити життя: хвилини смутку та 
радісні часи, будні та свята. А як від-
бувати свята за українськими тради-
ціями – про це можна дізнатися з бага-
тьох джерел, зокрема, з нашої газети. 
І, оскільки, різдвяно-новорічні свята 
ще тривають – читайте, готуйтесь та 
святкуйте так, як наші діди-прадіди.

11 січня – колись цього дня у печі під­
палювали кілки, щоб «спопелити болі та 
переляки».

12 січня – Різаниця. На Різдво вже 
були на столах шинки, м’ясо, сало та ков­
баси, але колись саме цього дня знову рі­
зали свиней. Напевно, такі були гостини, 
що всі запаси попід’їдалися. Але це – на 
щастя. Чим більше гостей та колядників 
на Різдво, тим щасливіший буде рік для 
родини, а ковбасу, сало та м’ясо для того 
й готують, щоб їсти та смакувати.

13 січня – Щедрий вечір, Меланка. 
Готується друга, «щедра кутя», різнома­
нітні м’ясні страви, а ще багато пирогів, 
млинців та вареників, щоб віддаровува­
ти щедрувальників. Мені здається, якщо 
й сьогодні, окрім традиційних цукерок та 
грошей, пригостити посівальників гарячи­
ми млинцями або запашними пирогами та 
вареникам, вони обов’язково і на той рік 
завітають до вашої оселі зі щирими поба­
жаннями та за смачними пригощаннями. 
Колись гурти щедрувальників були, за­
звичай, дівочими, хоча й хлопці не сиділи 

вдома. Вони «водили Меланку»: перевдя­
гали одного із хлопців у жіноче вбрання, 
називали Меланкою і водили «її» селом, 
розігруючи всілякі сатиричні сценки. Ве­
черя цього дня, як і на Різдво, урочиста та 
святкова. До цього часу той, хто був у свар­
ці з близьким чи сусідом – повинен поми­
ритися. Хлопці, які отримали восени гарбу­
за – відмову, вдруге засилали сватів. Цього 
вечора дівчата не мають права відмовляти. 
Колись існувала традиція, що на Щедрий 
вечір часом сватали дівчата хлопців, а ті 
також не могли відмовити. А ще – це пора 
ворожінь та магічних заклинань. Господа­
рі «лякали» сокирою дерева, які погано 
родили: «Яблуне, яблуне, як на той рік не 
вродиш – я тебе зрубаю». Траплялося, що 
дерева і справді ніби «лякалися» та почи­
нали добре плодоносити. Подекуди цей 

день ще називали Онисії-шлуночниці: гос­
подині готували курячі шлуночки та «вга­
дували по них, який буде врожай».

Як-то кажуть: «Кому що, а курці – про­
со». Так і дівчата. Господарі дбають про са­
довину, господині – про майбутній врожай, 
а дівчата – про заміжжя. Щедрий вечір – їх­
ній час. Після родинних застіль вони зби­
ралися в гурти і ворожили. На вулиці мі­
ряли паркани: обхватить котрась паркан 
скільки зможе, а потім рахує. Якщо парне 
число кілків – бути в парі, якщо ні – чекай. 
Бігали попід вікнами та слухали хатні роз­
мови. Якщо почує: «Піди, Васильку, дай 
теляті води», – піде дівка заміж. Якщо ж: 
«Сядь вже та посидь», – сидіти в дівках і їй. 

14 січня – Василя, старий Новий рік. 
Василь вважається покровителем земле­
робства, а тому годиться вдосвіта засія­
ти збіжжям оселю. Батьки будили своїх 
синів (це робили лише хлопчики), ті одя­
гали спеціально виплетену рукавицю, 
наповнювали її зерном, ставали перед 

образами та промовляли: «На щастя, на 
здоров’я! Роди, Боже, жито, пшеницю, і 
всяку пашницю. Будьте здорові, з Новим 
роком та з Василем!» Потім засівали хату. 
Батьки щедро віддаровували посівальни­
ків, а ті, починаючи з крайньої хати села, 
оббігали усі оселі з новорічними віншу­
ваннями та посіваннями.

15 січня – існувала традиція цього дня 
пекти пиріг з куркою та, звичайно, його їсти.

16 січня – «відьми хотять задоїти ко­
рів до смерті», а тому господині цього дня 
частіше провідували своїх годувальниць, 
гладили їх, розмовляли з ними, щоб ніяка 
нечисть до них не змогла дістатись.

17 січня – Богоявлення, «бабин вечір». 
Цього дня вже оселю охороняли від не­
добрих сил. Господині в освяченій воді 
замішували борошно, робили з цього 
тіста хрести, прикріплювали їх на дверях 
та одвірках.

Різдвяно-новорічні дійства, обряди та 
традиції сповнені символіки. Всі вони по­
кликані зберегти добро, здоров’я, мир, зла­
году та достаток у кожній хаті. А ще віру в 
велику силу, яка тримає нас на цьому світі.

ІМЕНИННИКИ ЗА 
ПРАВОСЛАВНИМ КАЛЕНДАРЕМ

11 січня – День янгола: Лаврентій, 
Марко, Тадей, Іван.

12 січня – День янгола: Федора, Они-
сія, Марія, Зотик, Макарій.

13 січня – День янгола: Меланія, Петро.
14 січня – День янгола: Василь, Пла-

тон, Емілія.
15 січня – День янгола: Сільвестр, Се-

рафим, Борис.
16 січня – День янгола: Малахій, Гордій.
17 січня – День янгола: Климент, Па-

нас, Архип, Денис, Артем.

Підготувала Тетяна ШНУРЕНКО



2013 – РІК БАРАНА
Саме так, ми не помились. Наступ-

ний рік – рік барана за гороскопом дав-
ніх русинів. Є і такий гороскоп. Його цикл 
складає тридцять шість років: дванадцять 
із них – символи рослин, наступні дванад­
цять – тварин, а далі – символи птахів. У 
давнину баран – символ чоловічого пер­
шопочатку, творчої енергії, багатства, до­
стойності та оновлення. Зображенням 
барана прикрашали керамічний посуд, 
поясні бляхи, ножі. Баранячі роги – ембле­
ма земної рослинності, її весняного розкві­
ту. Водночас в українській усній народній 
творчості ця тварина уособлює неабияку 
впертість, часом – невинність (особливо у 
порівнянні з вовком). «Ходить, як овечка, а 
буцає, як баран» – символ завзятості. Беріть 
найкращі риси – та й ідіть у наступний рік 
сміливо, з морем творчої енергії, достойно 
та завзято долайте усі перешкоди.

У святковій метушні знаходимо час 
для прогнозів та передбачень. Для цьо­
го існують гороскопи. Уважно вивчаючи 
свої «дорожні карти» на наступний рік, 
напевно, цікаво буде дізнатися, які є ще й 
українські назви, скажімо, зодіакального 

гороскопу. Цю інформацію знаходимо у 
книзі В. М. Войтовича «Український горо­
скоп». Отже, Овен – Арес, Варан, Скоп (18 
квітня – 14 травня); Тілець – Бик, Тур, Во­
лос, Волосожар, Стожари, Квочка, Квочка з 
курчатами, Курочка, Баби, Баби-Звізди (14 
травня – 21 червня); Близнюки – Рожани­
ці, Близнята (21 червня – 20 липня); знаки 
Рака та Лева не мають особливих україн­
ських назв і тривають: Рак – з 20 липня до 
11 серпня, Лев – з 11 серпня до 17 верес­
ня. Продовжуємо далі. Діва – Діва-панна, 
Діва-лілея, Крилата Діва (17 вересня – 30 
жовтня). Терези – Ваги, Волпас, Дівка воду 
несе (30 жовтня – 22 листопада). Скорпі­
он – Ведмідь, Ведмелюк (22 листопада – 
30 листопада). Змієносець (тринадцятий 
знак): Змія, Змієносець, Скорпіон (30 лис­
топада – 18 грудня). Знак Стрільця має такі 
українські назви: Стрибог, Стрілець, Пе­
рун (18 грудня – 19 січня). Козеріг – Коза, 
Пан, Хрест (19 січня – 16 лютого). Водолій 
– Мокоша, Водник, Водяник (16 лютого – 
12 березня). Риба – Рибалка (12 березня 
– 18 квітня). Готуючи цю статтю, дізнала­
ся, що за гороскопом я не лише Тілець, а 
і Квочка з курчатами. А хто ви?


